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“WARNUNG - Zur Verringerung des Verletzungsrisikos Bedienungsanleitung lesen”

Tragen Sie einen Gehorschutz.
Die Einwirkung von L&rm kann Gehorverlust bewirken.

Tragen Sie eine Schutzbrille.
Waéhrend der Arbeit entstehende Funken oder aus dem Gerat heraustretende Splitter, Spane
und Staube kénnen Sichtverlust bewirken.
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A Achtung!

Beim Benutzen von Geraten missen einige
Sicherheitsvorkehrungen eingehalten werden, um
Verletzungen und Schaden zu verhindern. Lesen Sie
diese Bedienungsanleitung / Sicherheitshinweise
deshalb sorgféltig durch. Bewahren Sie diese gut auf,
damit Ihnen die Informationen jederzeit zur
Verfligung stehen. Falls Sie das Gerat an andere
Personen libergeben sollten, handigen Sie diese
Bedienungsanleitung / Sicherheitshinweise bitte mit
aus. Wir ibernehmen keine Haftung fir Unfélle oder
Schéaden, die durch Nichtbeachten dieser Anleitung
und den Sicherheitshinweisen entstehen.

1. Sicherheitshinweise

Schitzen Sie sich und Ihre Umwelt durch geeignete
VorsichtsmaBnahmen vor Unfallgefahren.

Schlagschrauber nicht zweckentfremden.

Werkzeuge vor Kindern sichern.

Nur ausgeruht und konzentriert zu Werke gehen.

Vor Stérungsbeseitigung und Wartungsarbeiten

Gerat von der Stromquelle trennen.

Nur Original-Ersatzteile verwenden.

Nie bei voller Leerlaufdrehzahl unbelastet

langere Zeit laufen lassen.

® Tragen Sie beim Arbeiten mit dem Schrauber die
erforderliche Schutzkleidung.

® Gehorschutz und Handschuhe tragen!

@ Dieses Gerat ist nicht dafiir bestimmt, durch Per-
sonen (einschlieBlich Kinder) mit
eingeschrankten physischen, sensorischen oder
geistigen Fahigkeiten oder mangels Erfahrung
und/oder mangels Wissen benutzt zu werden, es
sei denn, sie werden durch eine fir ihre
Sicherheit zusténdige Person beaufsichtigt oder
erhielten von ihr Anweisungen, wie das Gerat zu
benutzen ist. Kinder sollten beaufsichtigt werden,
um sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Gerét
spielen.

o Halten Sie das Gerét an den isolierten

Griffflichen, wenn Sie Arbeiten ausfiihren,

bei denen die Schraube verborgene

Stromleitungen oder das eigene Netzkabel

treffen kann. Der Kontakt der Schraube mit einer

spannungsfiihrenden Leitung kann auch
metallene Geréateteile unter Spannung setzen und
zu einem elektrischen Schlag flihren.

Zusétzliche Sicherheitshinweise finden Sie im
beiliegenden Heftchen!
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/\ WARNUNG

Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und
Anweisungen. Versdumnisse bei der Einhaltung der
Sicherheitshinweise und Anweisungen kénnen
elektrischen Schlag, Brand und/oder schwere
Verletzungen verursachen zur Folge haben.
Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und
Anweisungen fiir die Zukunft auf.

N

. Geratebeschreibung (Bild 1)

Ein/Ausschalter

Umschaltung Rechts-Linkslauf
Betriebs-LED

Vierkant fur NuBaufnahme (Aufnahmewelle)
12 V-AnschluBstecker mit innenliegender
Sicherung

Adapterkabel

O wON =

o

3. Lieferumfang

o Offnen Sie die Verpackung und nehmen Sie das
Gerat vorsichtig aus der Verpackung.

® Entfernen Sie das Verpackungsmaterial sowie
Verpackungs-/ und Transportsicherungen (falls
vorhanden).

e Uberpriifen Sie, ob der Lieferumfang vollstandig
ist.

@ Kontrollieren Sie das Geréat und die Zubehorteile
auf Transportschaden.

® Bewahren Sie die Verpackung nach Méglichkeit
bis zum Ablauf der Garantiezeit auf.

ACHTUNG

Gerét und Verpackungsmaterial sind kein Kin-
derspielzeug! Kinder diirfen nicht mit Kunststoff-
beuteln, Folien und Kleinteilen spielen! Es be-
steht Verschluckungs- und Erstickungsgefahr!

1 Schlagschrauber 12 Volt/d.c.

1 Kunststoffkoffer

je 1 Steckschlisseleinsatz 17, 19, 21 und 23
1 Adapterkabel

Originalbetriebsanleitung

o
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4, BestimmungsgeméBe Verwendung

Der Schlagschrauber ist ein handliches, mit Gleich-
spannung betriebenes Gerat, zum AnschluB3 an das
12 Volt Bordnetz von PKW’s, flir den Einsatz im Kfz-
Bereich. Er eignet sich zum Befestigen und Lésen
von Verschraubungen im Kfz-Bereich (Reifenmon-
tage, usw.).

Das Gerét darf nur nach seiner Bestimmung
verwendet werden. Jede weitere darlber
hinausgehende Verwendung ist nicht
bestimmungsgemaB. Fir daraus hervorgerufene
Schaden oder Verletzungen aller Art haftet der
Benutzer/Bediener und nicht der Hersteller.

Bitte beachten Sie, dass unsere Gerate
bestimmungsgeman nicht fir den gewerblichen,
handwerklichen oder industriellen Einsatz konstruiert
wurden. Wir Gbernehmen keine Gewahrleistung,
wenn das Gerat in Gewerbe-, Handwerks- oder
Industriebetrieben sowie bei gleichzusetzenden
Tatigkeiten eingesetzt wird.

5. Technische Daten

11.08.2010 14:

max. Lésedrehmoment 260 Nm
Betriebsspannung 12V /d.c.
Leistungsaufnahme 80 W
Arbeitsbereich (max. Gewindegréie) M14
Vierkantaufnahme 12,7 mm (1/2 Zoll)
Gewicht 1,7 kg

Gerausch und Vibration

Die Gerausch- und Vibrationswerte wurden entspre-
chend EN 60745 ermittelt.

Schalldruckpegel L,a 83 dB(A)
Unsicherheit K, 3dB
Schallleistungspegel Lyya 94 dB(A)
Unsicherheit Ky 3dB

Tragen Sie einen Gehorschutz.
Die Einwirkung von Larm kann Gehérverlust bewir-
ken.

Schwingungsgesamtwerte (Vektorsumme dreier
Richtungen) ermittelt entsprechend EN 60745.

Uhr Seite 5

Schwingungsemissionswert ay, = 3,7 m/s®
Unsicherheit K = 1,5 m/s?

Zusiétzliche Informationen fiir Elektrowerkzeuge

Warnung!

Der angegebene Schwingungsemissionswert ist nach
einem genormten Prufverfahren gemessen worden
und kann sich, abhangig von der Art und Weise, in
der das Elektrowerkzeug verwendet wird, &ndern

und in Ausnahmefallen Uber dem angegebenen

Wert liegen.

Der angegebene Schwingungsemissionswert kann
zum Vergleich eines Elektrowerkzeuges mit einem
anderen verwendet werden.

Der angegebene Schwingungsemissionswert kann
auch zu einer einleitenden Einschatzung der
Beeintrachtigung verwendet werden.

Beschranken Sie die Gerduschentwicklung und
Vibration auf ein Minimum!

Verwenden Sie nur einwandfreie Gerate.
Warten und reinigen Sie das Geréat regelmaBig.
Passen Sie Ihre Arbeitsweise dem Gerat an.
Uberlasten Sie das Gerét nicht.

Lassen Sie das Geréat gegebenenfalls
Uberprifen.

Schalten Sie das Gerat aus, wenn es nicht
benutzt wird.

® Tragen Sie Handschuhe.

Restrisiken

Auch wenn Sie dieses Elektrowerkzeug

vorschriftsméBig bedienen, bleiben immer

Restrisiken bestehen. Folgende Gefahren

kénnen im Zusammenhang mit der Bauweise und

Ausfiihrung dieses Elektrowerkzeuges auftreten:

1. Lungenschaden, falls keine geeignete
Staubschutzmaske getragen wird.

2. Gehdrschaden, falls kein geeigneter Gehérschutz
getragen wird.

3. Gesundheitsschaden, die aus Hand-Arm-
Schwingungen resultieren, falls das Gerat tber
einen langeren Zeitraum verwendet wird oder
nicht ordnungsgeman gefuhrt und gewartet wird.

o
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6. Inbetriebnahme

Verbinden Sie den 12 V AnschluBstecker (Abb. 1
Pos. 5) mit der Zigarettenanziinderbuchse des
PKW’s. Ist kein Zigarettenanziinder vorhanden,
stecken Sie den 12 V AnschluBstecker (Abb.1 Pos.
5) in die 12 V Buchse des Adapterkabels (Abb.1 Pos.
6). AnschlieBend verbinden Sie die Polzangen (+/-)
mit den entsprechenden Polen der KFZ-Batterie.

Stecken Sie den benétigten Steckschllsseleinsatz
auf den Vierkant. Stellen Sie die richtige Drehricht-
ung am Schlagschrauber ein.

Stecken Sie den Steckschliisseleinsatz auf den
Schraubenkopf und betatigen Sie den Ein/Aus-
Schalter.

Die Schraube bzw. Mutter muf3 vor dem Ansetzen
des Elektroschraubers sorgféltig in das Gewinde
eingefiihrt werden. Das erzeugte Drehmoment bei
Standardschrauben M12/M14 betragt pro Zuschlag
ca. 40-50 Nm. Bei PKW’s sollte jede Schraube mit
zwei Zuschlagen angezogen werden. Danach zur
Kontrolle jede Schraube mit einem weiteren Zu-
schlag anziehen. Dadurch wird ein Gesamt-Drehmo-
ment zwischen 120 und ca. 150 Nm erreicht.

Bei schweren Fahrzeugen (z. B. Luxusklasse, Off-
road, usw.) empfehlen sich drei Zuschlage. Danach
zur Kontrolle jede Schraube Uiberkreuz mit einem
weiteren Zuschlag anziehen. Dadurch wird ein An-
zugsmoment von ca. 170 - 230 Nm erreicht.

Nach Anziehen der Schraubverbindungen sind diese
auf sichtbare Beschadigungen zu prifen.

Achtung!

Radmuttern mit Drehmomentschliissel auf das
vom Fahrzeughersteller vorgeschriebene Dreh-
moment nachziehen bzw. liberpriifen.

7. Wartung und Pflege

Verwenden Sie zur Reinigung der Oberflache
méglichst immer nur ein weiches trockenes Tuch und
keine scharfen Lésungsmittel. Wenn unbedingt nétig,
kénnen sie Schmutz mit einem nur leicht angefeuch-
teten Lappen beseitigen.

Von der Garantie ausgeschlossen sind:

® VerschleiBteile

® Schéaden, hervorgerufen durch unsachgeméBen
Gebrauch oder Fremdeingriff.

11.08.2010 14:
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8. Ersatzteilbestellung

Bei der Ersatzteilbestellung sollten folgende
Angaben gemacht werden;

® Typdes Gerates

® Artikelnummer des Gerates

@ Ident-Nummer des Gerates

® Ersatzteilnummer des erforderlichen Ersatzteils
Aktuelle Preise und Infos finden Sie unter
www.isc-gmbh.info

9. Entsorgung und Wiederverwertung

Das Gerat befindet sich in einer Verpackung um
Transportschaden zu verhindern. Diese Verpackung
ist Rohstoff und ist somit wieder verwendbar oder
kann dem Rohstoffkreislauf zurlickgefihrt werden.
Das Gerat und dessen Zubehor bestehen aus ver-
schiedenen Materialien, wie z.B. Metall und Kunst-
stoffe. Fhren Sie defekte Bauteile der Sondermiill-
entsorgung zu. Fragen Sie im Fachgeschaft oder in
der Gemeindeverwaltung nach!

10. Lagerung

Lagern Sie das Gerat und dessen Zubehor an einem
dunklen, trockenen und frostfreiem sowie fur Kinder
unzuganglichem Ort. Die optimale Lagertemperatur
liegt zwischen 5 und 30 “C. Bewahren Sie das
Elektrowerkzeug in der Originalverpackung auf.

o
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»Opozorilo! Da bi zmanjSali tveganje poskodb, preberite navodila za uporabo!“

Uporabljajte zas¢ito sluha.
Vpliv hrupa lahko povzroéi izgubo sluha.

Uporabljajte zas¢itna ocala.
Med delom nastajajoce iskre ali drobci, ostruzki in prah, ki izstopajo iz naprave, lahko
povzrogijo izgubo vida.
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SLO

A Pozor!

Pri uporabi naprav je potrebno upostevati
preventivne varnostne ukrepe, da bi tako prepregili
poskodbe in §kodo na napravi. Zato ta navodila
skrbno preberite. Ta varnostna navodila shranite
dobro, da Vam bodo informacije vsak ¢as na
razpolago. V primeru, da bi to napravo predali
drugim osebam, Vas prosimo, da ta navodila za
uporabo izrocite skupaj z napravo.

Mi ne prevzemamo nobene odgovornosti za nesrece
ali Skodo, ki bi nastala zaradi neupostevanja teh
navodil in varnostnih navodil.

1. Varnostni napotki

Zascitite sebe in Vaso okolico s primernimi
preventivnimi ukrepi za preprecevanje nevarnosti
nezgod.

Izvija¢ uporabljajte samo za predpisani namen.

Orodje zas¢itite pred otroci.

Dela se lotite samo spogiti in zbrani.

Pred odpravo motenj in izvajanjem vzdrzevalnih

del odklopite napravo od vira elektri¢nega toka.

Uporabljajte samo originalne nadomestne dele.

Ne pustite delati izvijaca dlje ¢asa

neobremenjeno pri polnem Stevilo vriljajev v

prostem teku.

@ Pridelu z izvijatem nosite zahtevano zasc¢itno
obleko.

® Uporabljajte zascCito za uSesa in rokavice!

@ Tanaprava ni namenjena, da bi jo uporabljale
osebe (vklju€éno otroci) z omejenimi fizi€nimi,
senzoriénimi ali duSevnimi sposobnostmi ali
zaradi pomanijkanja izku$enj in/ali pomanjkanja
znanja razen, ¢e so pod nadzorom za njihovo
varnost pristojne osebe ali, ¢e so prejele od
takSne osebe navodila kako uporabljati napravo.
Otroci morajo biti pod nadzorom, da bo
zagotovljeno, da se ne bodo igrali z napravo.

o Ko izvajate dela, pri katerih lahko vijak naleti

na skrito elektri¢no napeljavo ali na lastni

omrezni kabel, drzite napravo za izolirane
prijemalne povrsine. Stik vijaka z napeljavo, ki
je pod napetostjo, lahko spravi pod napetost tudi
kovinske dele naprave in povzrogi elektriéni udar.

Odgovarjajo¢i varnostni napotki se nahajajo v
prilozenem zvezku.

11.08.2010 14:
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/A OPOZORILO!

Preberite varnostne napotke in navodila.
Neupostevanje varnostnih napotkov in navodil ima
lahko za posledico elektriéni udar, pozar in/ali hude
poskodbe.

Shranite vse varnostne napotke in navodila za
kasnej$o uporabo.

2. Opis naprave (Slika 1)

Stikalo za vklop/izklop

Preklop desno / levo vrtenje

Lucka LED za prikaz obratovanja

Stirirobnik za sprejem nastavka (sprejemna gred)
12 V prikljuéni vtika€ z notranjo varovalko
Adapterski kabel

OO wWN =

3. Obseg dobave

@ Odprite embalazo in previdno vzemite napravo iz
embalaze.

@ Odstranite embalazni material in embalazne in
transportne varovalne priprave (e obstajajo).

@ Preverite, Ce je obseg dobave popoln.

@ Preverite morebitne poSkodbe naprave in delov
pribora, do katerih bi lahko prislo med
transportom.

® Po moznosti shranite embalazo do poteka
garancijskega roka.

POZOR

Naprava in embalazni material nista igraca za
otroke! Otroci se ne smejo igrati s plasti¢nimi
vreckami, folijo in malimi deli opreme! Obstaja
nevarnost zadusitve in zauzitja takSnih delov
materiala!

1 udarni izvija¢ 12 Volt/d.c.

1 plasti¢ni kovéek

po 1 vlozek nasadnih klju¢ev 17, 19, 21 in 23
1 adapterski kabel

Originalna navodila za uporabo
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4. Predpisana nhamenska uporaba

Udarni izvija¢ je priro€na naprava na enosmerno
napetost, s priklju¢kom na avtomobilsko elektri¢no
omrezje 12 Volt, za uporabo na podro¢ju motornih
vozil. Primeren je za privijanje in odvijanje vijakov na
motornih vozilih (montaza pnevmatik, itd.).

Stroj je dovoljeno uporabljati samo za namene, za
katere je bil konstruirani. Vsaka druga uporaba ni
dovoljena. Za kakrsnokoli $kodo ali poskodbe, ki bi
nastale zaradi nedovoljene uporabe, nosi
odgovornost uporabnik / upravljalec, ne pa
proizvajalec.

Prosimo, da upostevate, da nasSe naprave niso bile
konstruirane za namene profesionalne, obrtniske ali
industrijske uporabe. Ne prevzemamo nobenega
jamstva, ¢e se naprava uporablja za profesionalne,
obrtniske ali industrijske namene ali za izvajanje
podobnih dejavnosti.

5. Tehni¢ni podatki:

Najvecji odvijalni vrtilni moment 260 Nm
Delovna napetost 12V /d.c.
Sprejem moci 80w
Delovno obmocje (najvecja velikost navojev) M14

Stirirobni sprejem 12,7 mm (1/2-paléni)

1,7 kg

Teza

Hrup in vibracije

Vrednosti hrupa in vibracij so bile ugotavljane v
skladu z EN 60745.

Nivo zvocnega tlaka L 83 dB (A)
Negotovost K, 3dB
Nivo zvo€ne moci Ly 94 dB (A)
Negotovost Ky 3dB

Uporabljajte zasc¢ito za uSesa.
Hrup lahko povzro€i izgubo sluha.

Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh
smeri) ugotovljene v skladu z EN 60745.

Emisijska vrednost vibracij a;, = 3,7 m/s?
Negotovost K = 1,5 m/s?

11.08.2010 14:
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SLO

Dodatne informacije za elektricna orodja

Opozorilo!

Navedena vrednost emisije tresljajev je bila izmerjena
po normiranem postopku in se lahko spreminja in v
izjemnih primerih prekoradi navedeno vrednost glede
na vrsto in in nacin uporabe elektricnega orodja.

Navedena vrednost emisije tresljajev se lahko
uporablja v primerjavo elektricnega orodja z enim
drugim orodjem.

Navedena vrednost emisije tresljajev se lahko
uporablja tudi za uvodno oceno Skodovanja.

Omejite hrupnost in vibracije na minimum!
Uporabljajte samo brezhibne naprave.
Redno vzdrzujte in Cistite napravo.

Vas nacin dela prilagodite napravi.

Ne preobremenijujte naprave.

Po potrebi dajte napravo v preverjanje.
Izklju€ite napravo, ko je ne uporabljate.
Uporabljajte rokavice.

Ostala tveganja

Tudi, ¢e delate s tem elektriénim orodjem po

predpisih, zmeraj obstaja nekaj ostalih tveganij.

Nastopijo lahko sledece nevarnosti v zvezi s

konstrukcijo in izvedbo tega elektricnega orodja:

1. Poskodbe pljug, ¢e ne uporabljate primerne
protipradne za$¢itne maske.

2. Poskodbe sluha, ¢e ne uporabljate primerne
za8cite za uSesa.

3. Zdravstvene tezave, ki so posledica tresljajev rok,
Ce dlje ¢asa uporabljate napravo ali, ¢e je ne
uporabljate in vzdrzujete pravilno.

6. Uporaba

Prikljugite priklju¢ni vtika¢ 12 V (Slika 1 Poz. 5) na
vtiénico vZzigalnika za cigarete v osebnem
avtomobilu. Ce v avtomobilu ni vZigalnika za
cigarete, prikljucite priklju¢ni vtika¢ 12 V (Slika 1
Poz. 5) na vti¢nico 12 V adapterskega kabla (Slika 1
Poz. 6). Potem prikljucite priklju¢ne sponke (+/- pol)
na odgovarjajoce prikljuéne pole avtomobilskega
akumulatorja.

Na &tirirobnik dajte potrebni vlozek nasadnega
klju¢a. Nastavite pravilno smer vrtenja na udarnem
izvijacu.

Postavite vlioZzek nasadnega klju¢a na glavo vijaka in
vkljucite stikalo za vklop/izklop.

o
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SLO

Vijak oziroma matico morate pred nastavitvijo
elektriénega izvijaca skrbno vstaviti na navoj. Vrtilni
moment pri standardnih vijakih M12/M14 znasa na
posamezni vijaéni udar ca. 40-50 Nm. Pri osebnih
avtomobilih je potrebno vsak vijak zategniti z dvema
vijaénima udaroma. Potem zategnite vsak vijak za
kontrolo s Se enim dodatnim vijaénim udarom. S tem
dosezete skupni vrtilni moment med 120 in ca. 150
Nm.

Pri vegjih vozilih (n.pr. luksuzni razred, terenska
vozila, itd.) priporo¢amo tri vijaéne udare. Potem za
kontrolo krizno zategnite vsak vijak s $e enim
vijaénim udarom. S tem dosezZete zatezni moment
med ca. 170 - 230 Nm.

Po zategovanju vijakov vizuelno preverite stanje
vijakov glede poskodb.

Pozor!

Na kolesnih maticah preverite oziroma jih
dodatno zategnite z momentnim klju¢em na
vrtilni moment, ki ga predpisuje proizvajalec
vozila.

7. Vzdrzevanje in nega

Za ¢isCenje povrsine zmeraj uporabljajte po
moznosti samo mehko suho krpo in ne uporabljajte
ostrih razredgilnih sredstev. Ce je brezpogojno
potrebno, lahko umazanijo odstranite samo z rahlo
navlazeno krpo.

Garancija izkljucuje

® potroSne dele;

® Skodo, ki je nastala zaradi nepravilne uporabe ali
tujih posegov.

8. Narocanje rezervnih delov

Pri naroc¢ilu rezervnih delov navedite naslednje
podatke:

® Tip stroja

e Stevilka artikla/stroja

o ldentifikacijska Stevilka stroja

e Stevilka rezervnega dela, ki ga narodate
Aktualne cene in informacije najdete na spletni strani
www.isc-gmbh.info

10
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9. Odstranjevanje in reciklaza

Naprava je ovita v ovojnino, da bi prepregili
poskodovanje zaradi transporta. Ta ovojnina je
surovina in jo kot tako lahko ponovno uporabimo ali
pa jo predamo v reciklazo.

Naprava in njegov pribor so sestavljeni iz razli¢nih
materialov, kot n.pr. kovina in umetna masa.
Defektne konstrukcijske dele predajte na deponijo
za posebne odpadke. Povprasajte v strokovni
trgovini ali pri obc&inski upravi!

10. Skladi$cenje

Napravo in pribor za napravo skladis¢ite na temnem,
suhem in pred mrazom za&¢itenem in za otroke
nedostopnem mestu. Optimalna skladi$¢na
temperature je med 5 in 30 °C. Elektriéno orodje
shranjujte v originalni embalazi
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~Figyelmeztetés — Sériilés veszélyének a lecsokkentéséhez olvassa el a hasznélati utasitast”

Viseljen egy zajcsokkentd fiillvédot
A zaj befolyasa hallasvesztességhez vezethet.

Viseljen egy véddszemiiveget.
Munka kozben keletkez6 szikrak vagy a készllékbdl kipattano szillankok, forgacs vagy porok
vakulast okozhatnak.
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A Figyelem!

A késziilékek hasznalatanal be kell tartani egy par
biztonséagi intézkedéseket, azért hogy sériiléseket
és karokat megakadalyozzon. Olvassa ezért ezt a
hasznalati utasitast alaposan at. Orizze j6l meg,
azért hogy mindenkor rendelkezésére élljonak az
informaciék. Ha atadna mas személyeknek a
készlléket, akkor kézbesitseki vele ezt a hasznalati
utasitast is.

Nem vallalunk feleléséget olyan balesetekért és
karokért, amelyek ennek az utasitasnak és a
biztonséagi utasitasoknak a figyelmen hagyasa altal
keletkeznek.

1. Biztonsagi utasitasok

Védje magat és kdrnyezetét, a megfeleld
dvintézkedések altal a baleset veszélytdl,

® Ne haszndlja fel az Gtvecsavarhuzo6t més célra.

® Helyezze a szerszamot biztonsagba a gyerekek
eldl.

@ Csakis kipihenten és 6sszpontositott figyelemmel
kezdjen a munkahoz.

® A zavarok elharitédsa és a karbantartasi
munkaltok elétt vegye le a gépet az
aramforrasrol.

® Csak origindlis pétalkatrészeket hasznaljon.

® Soha ne jarassa hosszabb ideig terhelés nélkiil,
teljes Uresmeneti fordulatszammal.

® A csavarhuzéval valé munkalatoknal a
szilkséges véddruhazatot viselni kell.

@ Hordjon kesztylket és zajcsdkkento fulvédot.

® Ezakészulék nem lett olyan személyek
(gyerekeket is beleértve) altali hasznalatra
meghatarozva, akik csak egy korlatozott testi,
érzéki vagy szellemi képeséggel rendelkeznek
vagy nem rendelkeznek elegendd tapasztalattal
és/vagy tudassal, kivéve, ha egy a biztonsagukért
felelés személy altal fellgyelve vannak, vagy ha
utasitasokat kaptak téle, hogy hogyan kell a
készUlléket hasznalni. Gyerekeket felil kellene
tgyelni, azért hogy biztositva legyen, hogy nem
jatszanak a készulékkel.

e Ha olyan munkakat végez el, amelyeknél a
csavar rejtett aramvezetékeket vagy a sajat
haldzati kabeljét talalhatna el, akkor a
késziiléket az izolalt fogantyufelileteknél
fogva tartani. A csavarnak a fesziltségeket
vezetd vezetékekkel vald kontaktusa a
fémtartalmu készllékrészeket is fesziltség ala
teheti és aramutéshez vezethet.

A megfeleld biztonsagi utasitasok a mellékelt
fuzetecskében talalhatok.
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11.08.2010 14:

Uhr Seite 12

A\ FIGYELMEZTETES!

Olvason minden biztonsagi utalast és utasitast
el.

A biztonsagi utalasok és utasitasok betartasan belili
mulasztasok kdvetkezménye aramcsapas, tliz
és/vagy nehéz sérilések lehetnek.

Orizze meg a biztonsagi utalasokat és
utasitasokat a jovore nézve.

2. A késziilék leirasa (1-es kép)

Be / kikapcsol6

Jobbra- / balrafutas atkapcsold

Uzemi-LED

Négyszdg a csukldfelvételre (felvevd tengely )
12 V-os csatlakozasi dugoé bennfekvd
biztositékkal

Adapterkabel

abhwOND =

]

3. A szdllitas terjedelme

® Nyissa ki a csomagolast és vegye ki évatosan a
késziléket a csomagolasbal.

@ Tavolitsa el a csomagoléasi anyagot valamint a
csomagolasi- / és szallitasi biztositékot (ha
létezik).

@ Ellendrizze le, hogy teljes a szallitas terjedelme.

@ Ellendrizze le a készuléket és a tartozékrészeket
szallitasi karokra.

@ Halehetséges, akkor érizze meg a csomagolast
a garanciaidd lejaratanak a végéig.

FIGYELEM

A késziilék és a csomagolasi anyag nem
gyerekjaték! Nem szabad a gyerekeknek a
miianyagtasakokkal, foliakkal és aprérészekkel
jatszaniuk! Fennall a lenyelés és a megfulladas
veszélye!

1 udarni izvija¢ 12 volti/d.c.

1 plasti¢ni kov€eg

po 1 nastavak nasadnih klju¢eva 17, 19, 21 i 23
1 adaptorski kabel

Eredeti hasznalati utasitas

o
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4. Rendeltetésszeriii hasznalat

Udarni izvija¢ je standardna naprava pokretana
istosmjernim naponom s priklju¢ka mreze motornih
vozila od 12 volti, a Koristi se za popravak motornih
vozila. Prikladan je za pritezanje i otpustanje vijaka u
motornim vozilima (montaza guma, itd.).

A gépet csak rendeltetése szerint szabad hasznalni.
Ezt tulhaladd barmilyen hasznalat, nem szamit
rendeltetésszer(inek. Ebbdl adédé barmilyen karért
vagy barmilyen fajta sériilésért a hasznalé ill. a kezeld
felelés és nem a gyarté.

Kérjuk vegye figyelembe, hogy a készilékeink a
meghatarozasuk szerint nem kisipari, kézmipari
vagy ipari izemek teriletén torténd bevetésre lettek
tervezve. Ezért a nem vdéllalunk szavatossagot, ha a
készulék kisipari, kézmUipari vagy ipari Uzemek
terlletén valamint egyenérték( tevékenységek
terliletén van hasznalva.

5. Technikai adatok

11.08.2010 14:

Maks. moment odvrtanja 260 Nm
Pogonski napon 12V/d.c.
Teljesitményfelvétel 80 W
Podrucje rada (maks. veli¢ina navoja) M14
Cetverokutna stezna glava 12,7 mm (1/2 cola)
TeZina 1,7 kg

Zaj és vibralas

A zaj és a vibralasi értékek az EN 60745 szerint
lettek mérve.

Hangnyomasmerték L 83 dB(A)
Bizonytalansag Kpa 3dB
Hangteljesitménymeérték Ly 94 dB(A)
Bizonytalansag Kyya 3dB

Hordjon egy zajcs6kkento fiilvédot.
A zaj befolyasa hallasvesztességhez vezethet.

Rezgésodsszértékek (harom irany vektordsszege) az
EN 60745 szerint lettek meghatarozva.

Rezgésemisszidértékek ay, = 3,7 m/s?
Bizonytalansag K = 1,5 m/s?

Uhr Seite 13

Tovabbi informaciok az elektromos
szerszamokhoz

Figyelmeztetés!

A megadott rezgésemisszidérték egy normalt
ellendrzési folyamat szerint lett mérve és az
elektromos szerszam hasznalatanak a fajtajatol és
maodjatol figgden, megvaltozhat és kivételes
esetekben lehet a megadott érték felett.

A megadott rezgésemisszioértéket fel lehet hasznalni
az elektromosszerszamok egymassal vald
6sszehasonlitashoz.

A megadott rezgésemisszidértéket a befolyasolas
bevezetd felbecstilésére is fel lehet hasznalni.

Csokkentse le a zajkibocsatast és a vibralast egy
minimumra!

Csak kifogastalan késziilékeket hasznalni.

A készlléket rendszeresen karbantartani és
megtisztitani.

lllessze a munkamédjat a készllékhez.

Ne terhelje tul a készuléket.

Hagyja adott esetben leellendrizni a készlléket.
Kapcsolja ki a készlléket, ha nem hasznalja.
Hordjon kesztylket.

Fennmaradt rizikék

Akkor is ha el6iras szerint kezeli az elektromos

szerszamot, mégis maradnak fennmaradé

rizikék. Ennek az elektromos szerszamnak az
épitésmaodjaval és kivitelézésével kapcsolatban

a kovetkez6 veszélyek Iéphetnek fel:

1. Tudékarok, ha nem visel megfeleld
porvédémaszkot.

2. Hallas karosodas, ha nem visel megfeleld
zajcsOkkentd fulvédét.

3. [Egészségi karok, amelyek a kéz-kar-rezgésekbdl
adddnak, ha a készlilék hosszabb ideig
hasznalva lesz, vagy ha nem lesz szabdlyszer(en
vezetve és karbantartva.

13
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Anleitung BT HS 12 SPK4:

6. Pustanje u pogon

Spojite utika¢ za 12 V (sl. 1 poz. 5) s uti€nicom
upaljaca za cigarete u motornom vozilu. Ako upaljaé¢
za cigarete ne postoji, utaknite utika¢ od 12 V (sl.1
poz. 5) u utiénicu od 12 V adaptorskog kabela (sl.1
poz. 6). Na kraju spojite polne stezaljke (+/-) s
odgovarajuéim polovima akumulatora vozila.

Utaknite potreban nastavak nasandog klju¢a na
Getverokut. Namjestite pravilan smijer vrtnje na
udarnom izvijacu.

Postavite nastavak nasadnog klju¢a na glavu vijka i
pritisnite sklopku za uklju€ivanje/isklju¢ivanje.

Vijak odn. matica se prije stavljanja elektroizvijaca
mora pazljivo uvesti u navoj. Stvoreni okretni
moment kod standardnih vijaka M12/M14 iznosi po
udaru oko 40-50 Nm. Kod motornih vozila svaki vijak
bi se trebao pritegnuti s dva udara. Nakon toga u
svrhu kontrole svaki vijak pritegnite s jo$ jednim
udarom. Na taj nacin postigne se ukupni okretni
moment izmedu 120 i oko 150 Nm.

Kod tezih vozila (npr. luksuzne klase, terenaca, itd.)
preporucujemo tri udara. Nakon toga u svrhu
kontrole svaki vijak pritegnite ukriz s jo$ jednim
udarom. Na taj nacin postigne se moment pritezanja
od oko 170 - 230 Nm.

Nakon pritezanja provjerite vijéane spojeve na
vidljiva osteéenja.

Pozor!

Matice kotaca provjerite odn. pritegnite moment-
kljuéem na vrijednost okrethnog momenta koji je
propisao proizvoda¢ vozila.

7. Odrzavanje i njega

Za ¢iscéenije povrsine koristite po mogucénosti samo
meku suhu krpu bez nagrizaju¢ih otapala. Po potrebi
ocistite prljavstinu blago navlazenom krpom.

Iz jamstva su iskljuceni:

@ rezervni dijelovi

@ Stete izazvane nestruénom uporabom ili
popravkom nestru¢ne osobe.

14
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8. A potalkatrész megrendelése

A potalkatrészek megrendelésénél a kovetkezé
adatokat kell megadni

® A késziilék tipusat

® A kaszilékk cikkszamat

® A késziilék ident-szamat

® A szikséges potalkatrész pétalkatrész-szama
Aktudlis arak és inforaciok a www.isc-gmbh.info
alatt talalhatéak.

9. Megsemmisités és Ujrahsznositas

A szdllitasi karok megakadalyozasahoz a késziilék
egy csomagolasban talalhaté. Ez a csomagolas
nyersanyag és ezaltal ismét felhasznalhat6 vagy
pedig visszavezethetd a nyersanyagi korforgashoz.
A szallitasi és annak a tartozékai kiilénb6zé
anyagokbdl allnak, mint példaul fém és mianyagok.
A defekt alkatrészeket vigye a kiilonhulladéki
megsemmisitéshez. Erdeklédjon utanna a
szaklzletben vagy a kdzségi kdzigazgatasnal!

10. Tarolas

A készlléket és a készulék tartozékait egy sotét,
szaraz és fagymentes valamint gyerekek szamara
nem hozzéférheté helyen tarolni. Az optimalis tarolasi
hémérséklet 5 és 30 °C koz6tt van. Az elektromos
szerszamot az eredeti csomagolasban &rizni.
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»Upozorenje — procitajte upute za uporabu kako bi se smanijio rizik ozljedivanja“

Nosite zastitu za sluh.
Djelovanje buke moZe uzrokovati gubitak sluha.

Nosite zastitne naocale.
Iskre koje nastaju tijekom rada ili iverje, strugotine i prasina koja izlazi iz uredjaja mogu
uzrokovati gubitak vida.
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BIH

A Paznja!

Da bi se sprijecila ozljedjivanja i nastanak $teta
prilikom koristenja uredjaja, treba se pridrzavati
sigurnosnih mjera opreza. Zbog toga pazljivo
procitajte ove upute za uporabu. Dobro ih saduvajte
tako da Vam informacije u svako doba budu na
raspolaganju. U slu¢aju da uredjaj trebate predati
drugoj osobi, urugite joj s njime i ove upute za
uporabu.

Ne preuzimamo jamstvo za nesrece ili Stete nastale
zbog nepridrzavanja ovih uputa i njihovih
sigurnosnih napomena.

1. Sigurnosne napomene

Zastitite sebe i svoju okolinu prikladnim mjerama
opreza od nesreca.

® Ovaj udarni izvija¢ nemojte koristiti u druge
svrhe.

® Sprijecite djeci pristup alatu.

@ Poslu pristupajte odmoreni i koncentrirani.

@ Prije uklanjanja smetnji i radova odrzavanja
iskljucite uredaj iz izvora struje.

@ Koristite samo originalne rezervne dijelove.

® Ne pogonite uredaj dulje vrijeme pod punim
brojem okretaja bez optereéenja.

® Kod rada s izvijatem nosite potrebnu zastitnu
opremu.

@ Ovaj uredaj ne smiju koristiti osobe (ukljucujuci
djecu) s ograni¢enim fizi¢kim, osjetilnim ili
psihickim osobinama ili one bez iskustva i/ili
znanja, ve¢ bi trebale biti pod nadzorom osobe
nadlezne za njihovu sigurnost ili od nje primiti
upute za koristenje uredaja. Djeca trebaju biti
pod nadzorom, kako bismo se uvjerili da se ne
igraju uredajem.

@ Kad izvodite radove kod kojih bi vijak mogao
dodirnuti skrivene strujne vodove ili vlastiti
mrezni kabel, drzite uredaj samo za izolirane
povrsine rucki. Kontakt vijka sa strujnim
kabelom moze takoder staviti metalne dijelove
uredaja pod napon, $to dovodi do udara
elektriéne struje.

Odgovarajuce sigurnosne upute pronaci ¢ete u
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/A UPOZORENJE!

Procitajte sve sigurnosne napomene i upute.
Propusti kod pridrzavanja sigurnosnih napomena i
uputa mogu uzrokovati el. udar, pozar i/ili teSka
ozljedivanja.

Sacuvajte sve sigurnosne napomene i upute za
buduée koristenje.

2. Opis uredaija (slika 1)

Sklopka za uklju¢ivanje/iskljucivanje

Preklopnik desni-lijevi smjer vrtnje

LED pogona

Cetverokutnik za prihvat (prihvatna osovina)

12 V-prikljuéni utika¢ s unutrasnjim osiguracem
Adaptorski kabel

OB wWN =

[24)

. Sadrzaj isporuke

@ Otvorite pakovinu i pazljivo izvadite uredaj.

® Uklonite ambalazu kao i dijelove za sigurnost
pakiranja / za sigurnost tijekom transporta (ako
postoje).

@ Provjerite je li sadrzaj isporuke cjelovit.

@ Prekontrolirajte postoje li na uredaju i dijelovima
pribora transportna oStecenja.

® Po mogucnosti sacuvajte pakovinu do isteka
jamstvenog roka.

POZOR

Uredaj i materijal pakovine nisu igracke za djecu!
Djeca se ne smiju igrati plasticnim vrecicama,
folijama i sitnim dijelovima! Postoji opasnost da
ih progutaju i tako se uguse!

1 udarni izvija¢ 12 volti/d.c.

1 plasti¢ni kov€eg

po 1 nastavak nasadnih klju¢eva 17, 19, 21 i 23
1 adaptorski kabel

Originalne upute za uporabu
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4. Namjenska uporaba

Udarni izvija¢ je standardna naprava pokretana
istosmjernim naponom s priklju¢ka mreze motornih
vozila od 12 volti, a Koristi se za popravak motornih
vozila. Prikladan je za pritezanje i otpustanje vijaka u
motornim vozilima (montaza guma, itd.).

Stroj se smije koristiti samo u skladu s namjenom.
Svaka drukgija uporaba izvan ovih okvira nije
namjenska. Za Stete ili ozljedivanja bilo koje vrste
koje bi iz toga proizasle ne odgovara proizvodac¢
nego korisnik.

Molimo da obratite paznju na to da nasi uredaji nisu
konstruirani za koristenje u komercijalne svrhe kao ni
u obrtu i industriji. Ne preuzimamo jamstvo ako se
uredaj koristi u obrtni¢kim ili industrijskim pogonima
i slicnim djelatnostima.

5. Tehnicki podaci

Maks. moment odvrtanja 260 Nm
Pogonski napon 12V/d.c.
Snaga 80 W
Podrucje rada (maks. veli¢ina navoja) M14
Cetverokutna stezna glava 12,7 mm (1/2 cola)
Tezina 1,7 kg

Buka i vibracije

Vrijednosti buke i vibracija odredene su prema normi
EN 60745.

Razina zvu¢nog tlaka L 83 dB (A)
Nesigurnost K, 3dB
Intenzitet buke Ly 94 dB (A)
Nesigurnost Ky 3dB

Nosite zastitu za sluh.
Buka moze utjecati na gubitak sluha.

Ukupne vrijednosti vibracija (vektorski zbroj triju
pravaca) odredene su prema normi EN 60745.

Vrijednost emisije vibracija a, = 3,7 m/s?
Nesigurnost K = 1,5 m/s?

Uhr Seite 17

Dodatne informacije u vezi elektroalata

Upozorenje!

Navedena vrijednost emisije vibracija izmjerena je
prema normiranom postupku ispitivanja i moze se,
ovisno o nacinu koristenja elektroalata, promijeniti a u
izuzetnim slu¢ajevima moze biti i ve¢a od navedene
vrijednosti.

Navedena vrijednost emisije vibracija moze se
koristiti u svrhu usporedbe elektroalata jedne tvrtke s
elektroalatom neke druge tvrtke.

Navedena vrijednost emisije vibracija moze se
takoder Koristiti za po€etnu procjenu ugrozavanja
zdravlja.

Ogranicite stvaranje buke i vibracija na
minimum!

Koristite samo besprijekorne uredaje.
Redovito Eistite i odrzavajte uredaj.
Svoj naéin rada prilagodite uredaju.
Nemoijte preopterecivati uredaj.

Po potrebi predajte uredaj na kontrolu.
Iskljucite uredaj kad ga ne koristite.
Nosite zastitne rukavice.

Ostali rizici

Cak i kad se ovi elektroalati koriste propisno,

uvijek postoje neki drugi rizici.

Sljedece opasnosti mogu nastati vezi s

izvedbom i konstrukcijom elektroalata:

1. Osteéenja pluéa ako se ne nosi prikladna maska
za zaéstitu od prasine.

2. Ostecenja sluha ako se ne nosi prikladna zastita
za sluh.

3. Zdravstveni problemi koji nastaju kao posljedica
vibracija na Saku-ruku u slu¢aju da se uredaj
koristi tijekom duzeg vremena ili se nepropisno
koristi i odrzava.
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6. Pustanje u pogon

Spojite utika¢ za 12 V (sl. 1 poz. 5) s uti€nicom
upaljaca za cigarete u motornom vozilu. Ako upaljaé¢
za cigarete ne postoji, utaknite utika¢ od 12 V (sl.1
poz. 5) u utiénicu od 12 V adaptorskog kabela (sl.1
poz. 6). Na kraju spojite polne stezaljke (+/-) s
odgovarajuéim polovima akumulatora vozila.

Utaknite potreban nastavak nasandog klju¢a na
Getverokut. Namjestite pravilan smijer vrtnje na
udarnom izvijacu.

Postavite nastavak nasadnog klju¢a na glavu vijka i
pritisnite sklopku za uklju€ivanje/isklju¢ivanje.

Vijak odn. matica se prije stavljanja elektroizvijaca
mora pazljivo uvesti u navoj. Stvoreni okretni
moment kod standardnih vijaka M12/M14 iznosi po
udaru oko 40-50 Nm. Kod motornih vozila svaki vijak
bi se trebao pritegnuti s dva udara. Nakon toga u
svrhu kontrole svaki vijak pritegnite s jo$ jednim
udarom. Na taj nacin postigne se ukupni okretni
moment izmedu 120 i oko 150 Nm.

Kod tezih vozila (npr. luksuzne klase, terenaca, itd.)
preporucujemo tri udara. Nakon toga u svrhu
kontrole svaki vijak pritegnite ukriz s jo$ jednim
udarom. Na taj nacin postigne se moment pritezanja
od oko 170 - 230 Nm.

Nakon pritezanja provjerite vijéane spojeve na
vidljiva osteéenja.

Pozor!

Matice kotaca provjerite odn. pritegnite moment-
kljuéem na vrijednost okrethnog momenta koji je
propisao proizvoda¢ vozila.

7. Odrzavanje i njega

Za ¢iscéenije povrsine koristite po mogucénosti samo
meku suhu krpu bez nagrizaju¢ih otapala. Po potrebi
ocistite prljavstinu blago navlazenom krpom.

Iz jamstva su iskljuceni:

@ rezervni dijelovi

@ Stete izazvane nestruénom uporabom ili
popravkom nestru¢ne osobe.
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8. Narudzba rezervnih dijelova

Prilikom narugivanja rezervnih dijelova su potrebni
slijedeéi podaci:

o Tip uredjaja

® Broj artikla uredjaja

@ ldent. broj uredjaja

® Broj potrebnog rezervnog dijela

Aktualne cijene i informacije potrazite na web-adresi
www.isc-gmbh.info

9. Zbrinjavanje i recikliranje

Uredjaj se nalazi u pakovanju koje ga $titi od
ostecéenja prilikom transporta. Ovo pakovanje je
sirovina i zato se moze ponovno upotrijebiti ili poslati
na reciklazu.

Uredjaj i njegov pribor izradjeni su od razlic¢itih
materijala kao npr. metala i plastike. Neispravne
sastavne dijelove otpremite na mjesta za
zbrinjavanje posebnog otpada. Informacije potrazite
u specijaliziranoj trgovini ili nadleznoj opéinskoj
upravi.

10. Skladistenje

Uredaj i njegov pribor spremite na tamno i suho
mjesto zasticeno od smrzavanja, kojem djeca nemaju
pristup. Optimalna temperatura skladistenja je
izmedu 5i 30 °C. Elektroalat ¢uvajte u originalnoj
pakovini.
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»Upozorenje — Procitajte uputstva za upotrebu kako bi se smanijio rizik od povreda“

Nosite zastitu za sluh.
Uticaj buke moze da uzrokuje gubitak sluha.

Nosite zastitne naocari.
Iskre koje prste tokom rada ili iver, opiljak i prasina koji izlaze iz uredjaja mogu da uzrokuju
gubitak vida.
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A Paznja!

Kod kori§éenja uredaja morate se pridrzavati propisa
0 bezbednosti kako biste sprecili povrede i Stete.
Stoga paZljivo procitajte ova uputstva za
upotrebu/bezbednosne napomene. Dobro ih
sacuvajte tako da Vam informacije u svako doba
budu na raspolaganju. Ako biste ovaj uredaj trebali
da predate drugim licima, prosledite im i ova
uputstva za upotrebu / bezbednosne napomene. Ne
preuzimamo garanciju za Stete koje bi nastale zbog
nepridrzavanja ovih uputstava za upotrebu i
bezbednosnih napomena.

1. Sigurnosna uputstva:

Zastitite sebe i svoju okolinu odgovaraju¢im merama
opreza od nesreca.

® Ovaj udarni odvija¢ nemojte koristiti u druge
svrhe.

® Sprecite deci pristup alatu.

® Poslu pristupajte odmoreni i koncentrisani.

® Pre uklanjanja smetnji i radova odrzavanja
iskljucite uredaj iz izvora struje.

@ Koristite samo originalne rezervne delove.

® Ne pogonite uredaj dulje vreme pod punim
brojem obrtaja bez optereéenja.

® Kod rada s odvijacem nosite potrebnu zastitnu
opremu.

@ Nosite zastitu za sluh i zastitne rukavice!

® Ovaj uredaj ne smeju da koriste lica (ukljuéujuci
decu) s ograni¢enim fizickim, osetilnim ili
psihi¢kim osobinama ili ona bez iskustva i/ili
znanja, nego bi trebale da budu pod nadzorom
lica nadleznog za njihovu bezbednost ili od
njega dobiti uputstva za koriS¢enje uredaja.
Deca trebaju da budu pod nadzorom, kako
bismo se uverili da se ne igraju uredajem.

o Kada vrsite radove kod kojih bi alat mogao
dodirnuti sakrivene strujne vodove ili
sopstveni mrezni kabl uredaj drzite samo za
izolovane povrsine drzaka. Kontakt zavrtnja sa
strujnim kablom takode moze staviti metalne
delove uredaja pod napon, $ta dovodi do udara
elektriéne struje.

Odgovarajuca sigurnosna uputstva pronaci ¢ete u
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/\ UPOZORENJE!

Procitajte sve bezbednosne napomene i
uputstva.

Propusti kod pridrzavanja bezbednosnih napomena i
uputstava mogu da prouzroce el.udar, pozar i/ili teSke
povrede.

Sacuvajte sve bezbednosne napomene i
uputstva za buduce koriséenje.

2. Opis uredaija (slika 1)

Prekida¢ za ukljucivanje/iskljucivanje
Preklopnik desni-levi smer vrinje

LED pogona

Cetverougaonik za prihvat (prihvatna osovina)
12 V-prikljuéni utika¢ s unutrasnjim osiguracem
Adapterski kabel

OB wWN =

3. Sadrzaj isporuke

@ Otvorite pakovanje i pazljivo izvadite uredaj.

@ Uklonite materijal za pakovanje kao i delove za
bezbednost pakovanja / bezbednost tokom
transporta (ako postoje).

@ Proverite dali je sadrzaj isporuke potpun.

@ PrekontroliSite da li na uredaju i delovima pribora
ima transprotnih oStecenja.

® Po mogucnosti sacuvajte pakovanje do isteka
garantnog roka.

PAZNJA

Uredaj i materijal za pakovanje nisu deéje
igracke! Deca ne smeju da se igraju plasti¢énim
kesama, folijama i sitnim delovima! Postoji
opasnost da ih progutaju i tako se uguse!

1 udarni odvija¢ 12 volti/d.c.

1 plasti¢ni kofer

po 1 nastavak nasadnih klju¢eva 17, 19, 21 i 23
1 adapterski kabel

Originalna uputstva za upotrebu
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11.08.2010 14:

4. Namensko koriSéenje

Udarni odvija¢ je standardna naprava pokretana
istosmernim naponom sa priklju¢ka mreze motornih
vozila od 12 volti, a Koristi se za popravke motornih
vozila. Podesan je za pritezanje i otpustanje
zavrtanja u motornim vozilima (montaza guma, itd.).

Masina sme da se koristi samo prema svojoj nameni.
Svako drugacije kori$éenje nije u skladu s namenom.
Za Stete ili povrede bilo koje vrste koje iz toga
proizlaze odgovoran je korisnik, a ne proizvodac.

Molimo da obratite paznju na to da nasi uredaji nisu
konstruisani za kori§¢enje u komercijalne svrhe kao
ni u zanatu i industriji. Ne preuzimamo garanciju ako
se uredaj koristi u zanatskim ili industrijskim
pogonima i sli¢nim delatnostima.

5. Tehnicki podaci

maks. moment odvrtanja 260 Nm
Pogonski napon 12V/d.c.
UtroSak snage 80 W
Podrucje rada (maks. veli¢ina navoja) M14
Cetverougaona stezna glava 12,7 mm (1/2 cola)
Tezina 1,7 kg

Buka i vibracije

Vrednosti buke i vibracija utvrdene su u skladu s
normom EN 60745.

Nivo zvuénog pritiska L 83 dB(A)
Nesigurnost Kja 3dB
Intenzitet buke Ly 94 dB(A)
Nesigurnost Ky 3dB

Nosite zastitu za sluh.
Buka mozZe da uti¢e na gubitak sluha.

Ukupne vrednosti vibracija (vektorska suma triju
pravaca) utvrdene su u skladu s normom EN 60745.

Vrednost emisije vibracija a;, = 3,7 m/s?
Nesigurnost K = 1,5 m/s?
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Dodatne informacije u vezi elektri¢nih alata

Upozorenje!

Navedena vrednost emisije vibracija izmerena je
prema normiranom postupku kontrole i moze da se,
zavisno od nacina korid¢enja elektri¢nih alata,
promeni, a u iznimnim slu¢ajevima moze biti i ve¢a od
navedene vrednosti.

Pomenuta vrednost emisije vibracija moze se koristiti
u svrhu usporedivanja elektri¢nog alata jedne firme s
elektri¢nim alatom neke druge firme.

Navedena vrednost emisije vibracija moze takode da
se koristi za po¢etnu procenu ugrozavanja zdravlja.

Ogranicite stvaranje buke i vibracija na
minimum!

Koristite samo besprekorne uredaje.

Redovno odrzavajte i Cistite uredaj.

Prilagodite svoj nacin rada uredaju.

Ne preopterecujte ureda;.

Prema potrebi posaljite uredaj na kontrolu.

Ako uredaj ne upotrebljavate, onda ga iskljucite.
Nosite zastitne rukavice.

Ostali rizici

Cak i kada se ovi elektriéni alati koriste propisno,

uvek postoje i neki drugi rizici. Sledece

opasnhosti mogu nastati u vezi s izvedbom i

konstrukcijom elektricnog alata:

1. Ostecéenja pluca, ako se ne nosi odgovaraju¢a
maska za zastitu od prasine.

2. Ostecenja sluha, ako se ne nosi odgovarajuéa
za$tita za sluh.

3. Zdravstvene poteSkoce koje nastanu kao
posledica vibracija na $aku-ruku, ako se uredaj
koristi tokom duzeg vremena ili se nepropisno
koristi i odrzava.

6. Pustanje u pogon

Spojite utika¢ za 12 V (sl. 1 poz. 5) s uti€nicom
upaljaca za cigarete u motornom vozilu.

Ako upalja¢ za cigarete ne postoji, utaknite utika¢ od
12 V (sl.1 poz. 5) u uti¢nicu od 12 V adapterskog
kabela (sl.1 poz. 6).

Na kraju spojite polne stezaljke (+/-) s
odgovarajuc¢im polovima akumulatora vozila.

Utaknite potreban nastavak nasadnog klju¢a na

Cetverougao. Namestite pravilan smer vrtnje na
udarnom odvijacu.
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Postavite nastavak nasadnog klju¢a na glavu
zavrtnja i pritisnite prekidac za
ukljucivanje/iskljucivanje.

Zavrtanj odn. matica se pre stavljanja
elektroodvijaca mora pazljivo uvesti u navoj.
Stvoreni obrtni momenat kod standardnih zavrtanja
M12/M14 iznosi po udaru oko 40-50 Nm. Kod
motornih vozila svaki zavrtanj trebao bi se pritegnuti
s dva udara. Nakon toga u svrhu kontrole svaki
zavrtanj pritegnite s jo$ jednim udarom. Na taj nacin
postize se ukupni obrtni momenat izmedu 120 i oko
150 Nm.

Kod tezih vozila (npr. luksuzne klase, terenaca, itd.)
preporu¢amo tri udara. Nakon toga u svrhu kontrole
svaki zavrtanj pritegnite unakrsno sa jo$ jednim
udarom. Na taj nacin postigne se momenat
pritezanja od oko 170 - 230 Nm.

Nakon pritezanja proverite vijcane spojeve na vidljiva
osteéenja.

Paznja!

Navrtke tockova proverite odn. pritegnite
moment-kljuéem na vrednost obrtnog momenta
koji je propisao proizvodac vozila.

7. Odrzavanje i nega

Za ¢iscéenije povrsine koristite po mogucénosti samo
meku, suvu krpu bez nagrizajucih rastvora. Po
potrebi odistite prljavstinu blago navlazenom krpom.

Iz garancije su iskljuceni:

® rezervni delovi

@ Stete izazvane nestru¢nom upotrebom ili
popravkom nestru¢ne osobe.

8. Narucivanje rezervnih dijelova

Prilikom narugivanja rezervnih dijelova treba navesti
sliedeée podatke:

o tip uredjaja

@ broj artikla uredjaja

@ identifikacijski broj uredjaja

@ kataloski broj potrebnog rezervnog dijela
Aktuelne cene i informacije potraZzite na sajtu
www.isc-gmbh.info
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9. Zbrinjavanje i reciklovanje

Uredjaj se nalazi u pakovanju koje ga $titi od
ostecenja tokom transporta. Ovo pakovanije je
sirovina i zato moze ponovno da se upotrebi ili
posalje na reciklovanje. Uredjaj i njegov pribor
izradjeni su od razli¢itih materijala kao npr. metala i
plastike. Neispravne sastavne delove otpremite na
mesta za zbrinjavanje posebnog otpada. Informacije
potrazite u specijalizovanoj trgovini ili nadleznoj
opstinskoj upravi.

10. Skladistenje

Uredaj i njegov pribor spremite na tamno i suvo
mesto zasti¢eno od smrzavanja, kojem deca nemaju
pristup. Optimalna temperatura za ¢uvanje je izmedu
5130 °C. Elektri¢ni alat ¢uvajte u originalnom
pakovaniju.
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sVvarovani — Ke snizeni rizika zranéni si pfecist navod k obsluze“

Noste ochranu sluchu.
Pusobeni hluku mlze zpUsobit ztratu sluchu.

Noste ochranné bryle.
P¥i praci vznikajici jiskry nebo z pfistroje vylétavajici Ulomky, tfisky a prachy mohou zpUsobit
ztratu zraku.
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A Pozor!

P¥i pouZivani pfistroji musi byt dodrZzovana urgita
bezpecénostni opatreni, aby se zabranilo zranénim a
Skodam. Prectéte si proto peclivé tento navod k
obsluze. Dobfe si ho ulozte, abyste méli tyto
informace kdykoliv po ruce. Pokud predate pfistroj
jinym osobam, predejte s nim i tento navod k
obsluze.

Neprebirdme zadné ruceni za $kody a Urazy vzniklé
v disledku nedodrzovani tohoto navodu k obsluze a
bezpecnostnich pokynd.

1. Bezpecénostni pokyny

Chrarite sebe a své okoli vhodnymi
bezpecénostnimi opatfenimi pred nebezpecim
Uraz(.

® Nepouzivejte rdzovy utahovék na Gcely, na které
neni urcen.

o Naradi zabezpecit pred détmi.

® Pracovat pouze, pokud jste odpocinuti a
koncentrovani.

@ Pred odstrarfiovanim poruch a udrzbovymi
pracemi pfistroj odpojit od zdroje proudu.

® Pouzivat pouze originalni nahradni dily.

® Nikdy nenechat pfistroj delsi dobu bézet bez
zatéze pfi plnych otadckach naprazdno.

@ P¥ipréaci s rAzovym utahovadkem noste potiebny
ochranny odév.

® Nosit ochranu sluchu a rukavice!

@ Tento piistroj neni uréen k tomu, aby ho
obsluhovaly osoby (véetné déti) s omezenymi
fyzickymi, senzorickymi nebo dusevnimi
schopnostmi nebo s nedostatkem zkusenosti
a/nebo s nedostatkem znalosti, leda Ze by byly
pod dohledem osoby odpovédné za jejich
bezpecnost nebo od ni obdrzely pokyny, jak
pristroj pouzivat. Déti by mély byt pod
dohledem, aby bylo zaru¢eno, Ze si nebudou s
pfistrojem hrat.

@ Kdyz provadite prace, pfi kterych by mohl
Sroub narazit na skryta vedeni elektrického
proudu nebo na vlastni sitovy kabel, drzte
pristroj za izolované ¢éasti rukojeti. Kontakt
Sroubu s vedenimi pod napétim mlze uvést pod
napéti také kovove dily pfistroje a vést k uderu
elektrickym proudem.

Prislusné bezpecnostni pokyny naleznete v pfilozené
brozurce.
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/A VAROVANI!

Prectéte si vSechny bezpecnostni pokyny a
instrukce.

Zanedbani pfi dodrzovani bezpeénostnich pokynu a
instrukci mohou mit za nasledek uder elektrickym
proudem, pozar a/nebo tézka zranéni.

Vsechny bezpecnostni pokyny a instrukce si
ulozte pro budouci pouziti.

2. Popis pfistroje (obr. 1)

Za-/vypina¢

Pfepinani pravy/levy chod

Provozni LED

Ctyrhran pro upinani ofigku (upinaci hidel)
12V spojovaci vidlice s vnitfni pojistkou
Adaptérovy kabel

OO wWN =

3. Rozsah dodavky

@ Oteviete baleni a pfistroj opatrné vyjméte z
baleni.

@ Odstrarite obalovy material a ochrany baleni /
dopravni pojistky (jsou-li k dispozici).

@ Prekontrolujte, zda je rozsah dodavky uplny.

® Zkontrolujte pfistroj a pfislusenstvi, zda nebyly pfi
preprave poskozeny.

@ Baleni si pokud mozno ulozte az do uplynuti
zarucni doby.

POZOR

PFistroj a obalovy material nejsou détska hracka!
Déti si nesméji hrat s plastovymi sacky, foliemi a
malymi dily! Hrozi nebezpeci spolknuti a
uduseni!

1 rézovy utahovak 12 V/d.c.

1 plastovy kuffik

vzdy 1 nastavec nastrc¢kového klice 17, 19, 21 a
23

e 1 adaptérovy kabel

@ Originalni ndvod k obsluze

o
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4. Pouziti podle ucelu uréeni

Réazovy utahovék je do ruky pohodiny pfistroj na
stejnosmérny proud uréeny pro pfipojeni na 12V
elektrickou sit osobnich automobilll pfi pouZiti v
oblasti motorovych vozidel (montaz pneumatik atd.).

Stroj smi byt pouzivan pouze podle svého ucelu
uréeni. Kazdé dalsi toto prekracujici pouziti
neodpovida pouziti podle Ucelu uréeni. Za z toho
vyplyvajici $kody nebo zranéni vSeho druhu ruci
uzivatel/obsluhujici osoba a ne vyrobce.

Dbejte prosim na to, ze nase pfistroje nebyly podle
svého Ucelu uréeni konstruovany pro zivnostenské,
femeslnické nebo pramyslové pouziti. Nepfebirame
zadné ruceni, pokud je pfistroj pouzivan v
zivnostenskych, femeslnych nebo primyslovych
podnicich a pfi srovnatelnych ¢innostech.

5. Technicka data

11.08.2010 14:

Max. moment pfi povolovani 260 Nm
Provozni napéti 12V/d.c.
Prikon 80 W
Pracovni oblast (max. velikost zavitu) M14
Ctyrhranné upinani 12, 7 mm (1/2)
Hmotnost 1,7 kg

Hluk a vibrace

Hluk a vibrace zméfeny podle normy EN 60745.

Hladina akustického tlaku Lz 83 dB(A)
Nejistota K, 3dB
Hladina akustického vykonu Ly 94 dB(A)
Nejistota Kya 3dB

Noste ochranu sluchu.
Plsobeni hluku mdze zpUlsobit ztratu sluchu.

Hodnoty celkovych vibraci (vektorovy soucet t¥i
smérQ) zméreny podle normy EN 60745.

Emisni hodnota vibraci ay, = 3,7 m/s?
Nejistota K = 1,5 m/s?
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Dodatecné informace pro elektrické pristroje

Varovani!

Uvedena emisni hodnota vibraci byla zméfena podle
normované zku$ebni metody a mlze se ménit v
zavislosti na druhu a zpusobu pouZiti elektrického
pfistroje, a ve vyjimeénych pfipadech se mize
nachézet nad uvedenou hodnotou.

Uvedena emisni hodnota vibraci mlize byt pouzita ke
srovnani jednoho elektrického pfistroje s jinymi
pfistroji.

Uvedena emisni hodnota vibraci miize byt také
pouzita k ivodnimu posouzeni negativnich vlivQ.

Omezte tvorbu hluku a vibrace na minimum!
Pouzivejte pouze pfistroje v bezvadném stavu.
Pravidelné provadéijte udrzbu a ¢isténi pfistroje.
Prizpusobte Vas zplsob prace pfistroji.
Nepfretézujte pfistroj.

V pfipadé potfeby nechte pfistroj zkontrolovat.
Pristroj vypnéte, pokud ho nepouzivate.

Noste rukavice.

Zbyvajici rizika

| pfesto, ze obsluhujete elektricky pristroj podle

predpisi, existuji vzdy

zbyvajici rizika. V souvislosti s konstrukci a

provedenim elektrického pristroje se mohou

vyskytnout nasledujici nebezpeci:

1. Poskozeni plic, pokud se nenosi Zadné vhodna
ochranna maska proti prachu.

2. Poskozeni sluchu, pokud se nenosi zadna
vhodné ochrana sluchu.

3. Poskozeni zdravi, které je nasledkem vibraci na
ruce a paze, pokud se pfistroj pouziva delsi dobu
nebo neni fadné veden a udrzovan.
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6. Uvedeni do provozu

Spojte 12V spojovaci vidlici (obr. 1 pol. 5) se
zasuvkou pro cigaretovy zapalova¢ vozidla. Pokud
neni cigaretovy zapalovac k dispozici, zastréte 12V
spojovaci vidlici (obr. 1 pol. 5) do 12V zdirky
adaptérového kabelu (obr. 1 pol. 6). Poté spojte
klesté na svorky (+/-) s pfislusnymi svorkami
autobaterie.

Na ¢tyrhran nastréte potfebny nastavec
nastrékového kli¢e. Na razovém utahovaku
nastavte spravny smér otaceni.

Nastréte nastavec nastrékového klice na hlavu
Sroubu a zapnéte za-/vypinac.

Sroub resp. matice musi byt pfed nasazenim
elektrického Sroubovaku peclivé zasroubovany v
zavitu. Utahovaci moment €ini u standardnich
$roubd M12/M14 cca 40-50 Nm na priklep. U
osobnich vozidel by mél byt kazdy Sroub utazen
dvéma priklepy. Poté ke kontrole kazdy Sroub
utdhnout dal§im priklepem. Tim se dosahne
celkového utahovaciho momentu mezi 120 a cca
150 Nm.

U téZzkych vozidel (napf. luxusni limuziny, offroady
atd.) doporucujeme tfi pfiklepy. Poté ke kontrole
kazdy Sroub k¥izem dotdhnout dalSim pfiklepem.
Tim se dosahne utahovaciho momentu cca 170 -
230 Nm.

Po dotaZeni Sroubovych spojli je tieba je
prekontrolovat, zda nevykazuiji viditelné poskozeni.

Pozor!

Matice kol dotahnout momentovym klic¢em na
vyrobcem vozidla predepsany utahovaci
moment, resp. ho zkontrolovat.

7. Udrzba a péée

Na ¢isténi povrchu pokud mozno vzdy pouZivejte
pouze mékky, suchy hadr a zadna agresivni
rozpoustédla. Pokud je to bezpodminec¢né nutné, je
mozné odstranit necistoty lehce navihéenym
hadrem.

Ze zaruky jsou vylouéeny:

® Rychle opotrebitelné soucasti

e Skody zplisobené neodbornym pouzivanim
nebo cizim zasahem.
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8. Objednani nahradnich dilt

Pfi objednavce nahradnich dilll je tfeba uvést
nasledujici udaje:

Typ pfistroje

Cislo vyrobku pfistroje

Identifika¢ni Cislo pfistroje

Cislo nahradniho dilu pozadovaného nahradniho
dilu

Aktualni ceny a informace naleznete na
www.isc-gmbh.info

9. Likvidace a recyklace

Pristroj je uloZen v baleni, aby bylo zabranéno
poskozeni pfi prepravé. Toto baleni je surovina a tim
znovu pouzitelné nebo mdze byt dano zpét do
cirkulace surovin.

Pristroj a jeho pfislusenstvi jsou vyrobeny z
rozdilnych material(, jako napf. kov a plasty.
Defektni sou¢astky odevzdeijte k likvidaci zvlastnich
odpadU. Zeptejte se v odborné prodejné nebo na
mistnim zastupitelstvi!

10. Skladovani

Skladuijte pfistroj a jeho pfislu§enstvi na tmavém,
suchém a nezamrzajicim misté a mimo dosah déti.
Optimalni teplota skladovani lezi mezi 5 a 30 °C.
UloZte elektricky pfistroj v originalnim baleni.

o
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L=Upozornenie - Aby ste znizili riziko poranenia, precitajte si navod na obsluhu “

Pouzivajte ochranu sluchu.
P&sobenie hluku méze spdsobit poskodenie sluchu.

Noste ochranné okuliare.
Iskry vznikajuce pri praci alebo Ulomky, triesky aprach vystupujuci z pristroja by mohli viest k
trvalému poskodeniu zraku.
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A Pozor!

Pri pouzivani pristrojov sa musia dodrziavat prislusné
bezpecénostné opatrenia, aby bolo mozné zabranit
pripadnym zraneniam a vecnym Skodam. Preto si
starostlivo precitajte tento navod na obsluhu /
bezpecénostné pokyny. Nasledne ich starostlivo
uschovaijte, aby ste mali vzdy k dispozicii potrebné
informacie. V pripade, ze budete pristroj pozi¢iavat
tretim osobam, prosim odovzdajte im spolu

s pristrojom tento navod na obsluhu/ bezpeénostné
pokyny. Nepreberame ziadne ru¢enie za nehody ani
Skody, ktoré vzniknu nedodrzanim tohto navodu na
obsluhu a bezpeénostnych pokynov.

1. Bezpeénostné pokyny

Chrante seba a Vase okolie vhodnymi
bezpeénostnymi opatreniami pred rizikami vzniku

nehody.

® Naradie zabezpecte pred detmi.

@ Pristupuijte k praci odpocinuti a koncentrovani.
® Pred odstrafiovanim porich a udrzbovymi

pracami odpojte pristroj od elektrického
napajania.

Pouzivajte len originalne nahradné diely.

Nikdy ho nenechavajte dihsi ¢as bezat na
volnobeZnych otackach bez zataze.

Pouzivajte pri praci so skrutkova¢om potrebny
ochranny odev.

Pouzivajte ochranu sluchu a rukavice!

Tento pristroj nie je uréeny na to, aby ho mohli
pouzivat osoby (vratane deti) s obomedzenymi
fyzickymi, zmyslovymi alebo psychickymi
schopnostami alebo osoby s nedostato¢nymi
skusenostami a/alebo nedostato¢nymi
vedomostami, také pouZivanie je mozné len

v tom pripade, ak budu pod dozorom osoby
zodpovednej za ich bezpecnost alebo ak boli
zaskolené o pouzivani pristroja. Deti by mali byt
pod dozorom, aby bolo mozné zabezpecit, ze sa
nebudu s pristrojom hrat.

Pristroj drzte za urcené izolované plochy,
ked’ vykonavate také druhy prace, pri ktorych
by mohla skrutka trafit na schované
elektrické vedenia alebo na vlastny sietovy
kabel. Kontakt skrutky s vedenim, ktoré je pod
napatim, moze vytvorit elektrické napatie

v kovovych Eastiach pristroja a tak moze dojst

k elektrickému uderu.

Prislusné bezpecnostné pokyny najdete v priloZzenej
brozurke.

28
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A\ VYSTRAHA!

Precitajte si vSetky bezpec¢nostné predpisy a
pokyny.

Nedostatky pri dodrzovani bezpe¢nostnych
predpisov a pokynov mézu mat za nasledok uraz
elektrickym pradom, vznik poziaru a/alebo tazké
poranenia.

Vsetky bezpeénostné predpisy a pokyny si
odlozte pre budtce pouzitie.

2. Popis pristroja (obr. 1)

Vypina¢ zap/vyp

Prepina¢ pravo-/lavotocgivého chodu
Prevadzkova kontrolka LED

Stvorhran pre upinanie nastroja (upinanie na
vretene)

12 V- pripojna zastr¢ka s vnutornou poistkou
Adaptérovy kabel

AN =

o O

3. Obsah dodavky

@ Otvorte balenie a opatrne vyberte pristroj von z
balenia.

@ Odstrante obalovy material ako aj
obalové/transportné poistky (pokial su
obsiahnuté).

@ Skontrolujte, ¢i obsah dodavky kompletny.

® Skontrolujte, ¢i nedoslo k poskodeniu pristroja
a prislusenstva transportom.

@ Pokial mozno, uschovaijte si obal az do konca
zarucénej doby.

POZOR

Pristroj a obalovy material nie su hracky! Deti sa
nesmu hrat s plastovymi vreckami, féliami ani
malymi dielmi! Hrozi nebezpecéenstvo prehltnutia
a udusenia!

1 priklepovy skrutkova¢ 12 Volt / d.c.

1 umelohmotny kufrik

po 1 nastrénom kld€ovom nastavci 17, 19, 21 a
23

e 1 adaptérovy kabel

@ Originalny navod na obsluhu

o
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4. Spravne pouzitie pristroja

Priklepovy skrutkova¢ je fahko ovladatelny pristroj
na jednosmerné napatie, na pripojenie na 12 voltovu
elektricku siet motorového vozidla, pre pouzitie

v automobilovej oblasti. Je vhodny na upevhovanie
a povolovanie skrutkovych spojov v automobilove;j
oblasti (montaz pneumatik, atd.).

Pristroj smie byt pouzity len na ten G¢el, na ktory bol
uréeny. Kazdé iné odlisné pouzitie pristroja sa
povaZuje za nespihajlice Ugel pouzitia. Za $kody
alebo zranenia akéhokolvek druhu spésobené
nespravnym pouzivanim ruci pouzivatel’ /
obsluhujica osoba, nie vSak vyrobca.

Prosim zohladnite skuto¢nost, Ze spravny spésob
prevadzky nasich pristrojov nie je na profesionalne,
remeselnicke ani priemyselné pouzitie.
Nepreberame Ziadne zaru¢né rucenie, ak sa pristroj
bude pouzivat v profesionalnych, remeselnickych
alebo priemyselnych prevadzkach ako aj na ¢innosti
rovnocenné s takymto pouzitim.

5. Technické udaje

Max. to€ivy moment 260 Nm
Prevadzkové napatie 12V/d.c.
Prikon 80 W
Pracovny rozsah (max. velkost zavitu) M14
Stvorhranné upnutie 12,7 mm (1/2 palca)
Hmotnost 1,7 kg

Hluénost a vibracie

Hodnoty hlu¢nosti a vibracii boli merané podla
eurépskej normy EN 60745.

Hladina akustického tlaku Lya 83 dB (A)
Nepresnost K 3dB
Hladina akustického vykonu Ly 94 dB (A)
Nepresnost Kya 3dB

Pouzivajte ochranu sluchu.
Pdsobenie hluku moze spdsobit poskodenie sluchu.

Celkové hodnoty vibracii (sucet vektorov troch
smerov) stanovené v sulade s EN 60745.
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Hodnota emisii vibracii a, = 3,7 m/s?
Nepresnost K = 1,5 m/s?

Dodatocéné informacie pre elektrické pristroje

Vystraha!

Uvedena emisna hodnota vibracii bola namerana
podla normovaného sku$obného postupu a méze sa
menit v zavislosti od druhu a spbsobu pouzitia
elektrického naradia a vo vynimoénych pripadoch sa
mobze nachadzat nad uvedenou hodnotou.

Uvedena emisna hodnota vibracii sa m6ze pouzit za
ucelom porovnania elektrického pristroja s inymi
pristrojmi.

Uvedena emisna hodnota vibracii sa moze taktiez
pouzit za u€elom vychodiskového posudenia
vplyvov.

Obmedzte tvorbu hluku a vibraciu na minimum!
@ Pouzivajte len pristroje v bezchybnom stave.

@ Pravidelne vykonavajte udrzbu a Cistenie
pristroja.

Prispésobte spdsob prace pristroju.

Pristroj nepretazujte.

V pripade potreby nechajte pristroj skontrolovat.
Pristroj vypnite, pokial ho nepouzivate.
Pouzivajte rukavice.

Zvyskove rizika

Aj napriek tomu, ze budete elektricky pristroj

obsluhovat podl'a predpisov, budu existovat

zvyskove rizika. V suvislosti s konstrukciou a

vyhotovenim elektrického pristroja moze dojst k

vyskytu tychto nebezpecenstiev:

1. PoSkodenie pluc, pokial sa nenosi ziadna
vhodna ochranna maska proti prachu.

2. PoSkodenie sluchu, pokial sa nenosi ziadna
vhodna ochrana sluchu.

3. Poskodenie zdravia, ktoré je nasledkom vibracie
ruk a ramien, pokial sa pristroj bude pouzivat
dIhsiu dobu alebo sa nevedie a neudrzuje
spravnym spésobom.
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6. Uvedenie do prevadzky

Zapojte 12 V pripojnu zastréku (obr. 1. pol. 5) do
zasuvky cigaretového zapalovaca automobilu. Ak sa
nenachéadza cigaretovy zapalovag, zasunte 12

V pripojnu zastréku (obr. 1 pol. 5) do 12 V zasuvky
adaptérového kabla (obr. 1 pol. 6). Nakoniec spojte
polové klieste ((+/-) s prislusnymi polmi
automobilovej batérie.

Nasurite potrebny klG¢ovy nastavec na Stvorhran.
Nastavte spravny smer otacania na priklepovom
skrutkovadi.

Prilozte klu¢ovy nastavec na hlavu skrutky a stlacte
vypina¢ zap/vyp.

Skrutka resp. matica sa musi pred pouzitim
elektrického skrutkovaca dokladne zaviest do zavitu.
Vzniknuty to¢ivy moment pri Standardnych
skrutkach M12/M14 ma hodnotu cca 40-50 Nm na
priklep. Na automobiloch by sa mala kazda skrutka
pritiahnut dvomi priklepmi. Potom na kontrolu
pritiahnut kazdu skrutku este jednym dal§im
priklepom. Tymto sa dosiahne celkovy togivy
moment medzi 120 a cca 150 Nm.

Pri fazkych vozidlach (napr. luxusna trieda, Offroad
a pod.) sa odporicaju tri priklepy. Potom na kontrolu
pritiahnut kazdu skrutku nakriz este jednym dal$im
priklepom. Tymto sa dosiahne celkovy moment
pritiahnutia medzi 170 -230 Nm.

Po dotiahnuti skrutkovych spojov sa musia
skontrolovat, ¢i nie su viditelne poskodené.

Pozor!

Kolesové matice dotiahnite resp. skontrolujte
momentovym kFiéom na predpisany tocivy
moment od vyrobcu automobilu.

7. Udrzba a starostlivost

Na gistenie povrchu pouzivajte vzdy len makku
suchu utierku a Ziadne silné rozpustadla. Ak je to
nevyhnutne potrebné, mézete necistotu odstranit
len zl'ahka navlhéenou utierkou.

Zo zaruky su vyluc¢ené

@ Diely podliehajuce opotrebeniu

e Skody vyvolané neodbornym pouzivanim alebo
zasahom cudzich oséb.

30

11.08.2010 14:

Uhr Seite 30

8. Objednavanie nahradnych dielov

Pri objednavani nahradnych dielov je potrebné
uviest nasledovné udaje;

® Typ pristroja

® \/yrobné ¢&islo pristroja

@ Identifikacné &islo pristroja

e Cislo potrebného nahradného dielu
Aktualne ceny a informécie najdete na stranke
www.isc-gmbh.info

9. Likvidacia a recyklacia

Pristroj sa nachadza v obale za U¢elom zabranenia
poskodeniu pri transporte. Tento obal je vyrobeny
zo suroviny a tym padom je ho mozné znovu pouzit
alebo sa méze dat do zberu na recyklaciu surovin.
Pristroj a jeho prisluSenstvo sa skladaju z r6znych
materialov, ako su napr. kovy a plasty. Poskodené
sUciastky odovzdajte na vhodnu likvidaciu
$pecialneho odpadu. Informujte sa v odbornej
predajni alebo na miestnych uradoch!

10. Skladovanie

Skladuijte pristroj a jeho prislu§enstvo na tmavom,
suchom a nezamfzajucom mieste mimo dosahu deti.
Optimalna teplota pre skladovanie je medzi 5 az
30°C. Skladuijte tento elektricky pristroj v originalnom
baleni.

o
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ISC GmbH - EschenstraBe 6 - D-94405 Landau/lsar

Konformitétserklarung

@ erklart folgende Konformitat gemaB EU-Richtlinie und
Normen fiir Artikel

explains the following conformity according to EU
directives and norms for the following product

® déclare la conformité suivante selon la directive CE et les
normes concernant l'article

@ dichiara la seguente conformita secondo la direttiva UE e
le norme per l'articolo

@ verklaart de volgende overeenstemming conform EU
richtlijn en normen voor het product

® declara la siguiente conformidad a tenor de la directiva y
normas de la UE para el articulo

@ declara a seguinte conformidade, de acordo com a
directiva CE e normas para o artigo

attesterer folgende overensstemmelse i medfor af
EU-direktiv samt standarder for artikel

® forklarar féljande éverensstammelse enl. EU-direktiv och
standarder for artikeln

@ vakuuttaa, etta tuote tayttaa EU-direktiivin ja standardien
vaatimukset

@ toendab toote vastavust EL direktiivile ja standarditele

@ vydava nasledujici prohlaseni o shodé podle smérnice
EU a norem pro vyrobek

potrjuje sledec¢o skladnost s smernico EU in standardi za
izdelek

@ vydava nasledujtice prehlasenie o zhode podl'a smernice
EU a noriem pre vyrobok

@ a cikkekhez az EU-iranyvonal és Normak szerint a
kovetkez6 konformitast jelenti ki

deklaruje zgodnosé¢ wymienionego ponizej artykutu z
nastepujacymi normami na podstawie dyrektywy WE.

AeKNnapvpa CbOTBETHOTO CbOTBETCTBUE CbI/IacCHO
AvpekTnBa Ha EC 1 Hopmu 3a apTUKyN

@ paskaidro $adu atbilstibu ES direktivai un standartiem

@ apibudina §j atitikimg EU reikalavimams ir prekés
normoms

declara urmatoarea conformitate conform directivei UE
si normelor pentru articolul

SNAWvVEL TNV ak6Aovdn GuppdpPpwon cupdpwva Pe TNV
Odnyia EK kal Ta mpoTUTIA YA TO TIPOIOV

potvrduje sljedecu uskladenost prema smjernicama EU
i normama za artikl

potvrduje sljedecu uskladenost prema smjernicama EU
i normama za artikl

potvrduje sledeéu uskladenost prema smernicama EZ i
normama za artikal

c/lefyloWUM YA,0CTOBEPAETCA, YTO cneayiowme
NPOAYKTbI COOTBETCTBYIOT AUPEKTMBAM M Hopmam EC

Mporosiowye Npo 3a3Ha4yeHy HUHYe BiANoBigHICTb
BUpO6Y AUPEKTUBaM Ta cTaHfapTam EC Ha BUpi6

@ ja u3jaByBa cnefgHaTa COO6P3HOCT COr/lacHO
EY-aMpeKTMBaTa 1 HOPMUTE 32 aPTUKIU

Uriini ile ilgili AB direktifleri ve normlari geregince
asagida aciklanan uygunlugu belirtir

@ erklzerer folgende samsvar i henhold til EU-direktivet
og standarder for artikkel

@ Lysir uppfyllingu EU-regina og annarra stadla voru

Schlagschrauber BT-HS 12 (Einhell)

(] 87/404/EC_2009/105/EC
[[] 2005/32/EC_2009/125/EC
[[] 2006/95/EC

[] 2006/28/EC

[x] 2004/108/EC

[] 2004/22/EC

[x] 2006/42/EC

Reg. No.:

[] Annex V

[] Annex IV
Notified Body:
Notified Body No.:

[(]2000/14/EC_2005/88/EC

[] Annex VI
Noise: measured Ly, = dB (A); guaranteed Ly, = dB (A)
P= KW;L/@=cm
Notified Body:

[] 1999/5/EC

(] 97/23/EC

(] 90/396/EC_2009/142/EC
(] 89/686/EC_96/58/EC

(] 2004/26/EC

Emission No.:

Standard references: EN 60745-1; EN 60745-2-2; EN 55014-1; EN 55014-2

Lo

Liu/Product-Management

Landau/lsar, den 15.07.2010

Weichselgartner/GeAeralManager

Archive-File/Record: 2048300-35-4155050-07
Documents registrar: Josef Landauer
Wiesenweg 22, D-94405 Landau/Isar

First CE: 07
Art.-No.: 20.483.00 I.-No.: 11060
Subject to change without notice
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Nur fir EU-Lander
Werfen Sie Elektrowerkzeuge nicht in den Hausmiill!

Geman europaischer Richtlinie 2002/96/EG Uber Elektro- und Elektronik-Altgerate und Umsetzung in
nationales Recht missen verbrauchte Elektrowerkzeuge getrennt gesammelt werden und einer
umweltgerechten Wiederverwertung zugefiihrt werden.

Recycling-Alternative zur Rucksendeaufforderung:

Der Eigentiimer des Elektrogeréates ist alternativ anstelle Riicksendung zur Mitwirkung bei der sachge-
rechten Verwertung im Falle der Eigentumsaufgabe verpflichtet. Das Altgerat kann hierfur auch einer
Riicknahmestelle tiberlassen werden, die eine Beseitigung im Sinne der nationalen Kreislaufwirtschafts-
und Abfallgesetze durchfiihrt. Nicht betroffen sind den Altgeraten beigefligte Zubehérteile und Hilfsmittel
ohne Elekirobestandteile.

Samo za dezele ¢lanice EU:
Ne mecite elektricnega orodja med hisne odpadke.

V skladu z evropsko smernico 2002/96/EG o starih elektri¢nih in elektronskih aparatih in uporabo
drzavnih zakonov je potrebno elektri€na orodja zbirati lo€eno in odstranjevati v namen reciklaze v skla
du s predpisi o varovanju okolja.

Reciklazna alternativa za poziv za vra¢anje:

Lastnik elektricnega aparata je namesto vracanja aparata dolzan sodelovati pri pravilnem recikliranju v
primeru odpovedi lastniStvu aparata. Stari aparat se lahko v ta namen preda tudi na prevzemnem
mestu, katero izvaja odstranjevanje v smislu drzavnega zakona o ravnanju z odpaki. To se ne nanasa na
starim aparatom prilozenih delov pribora in pripomockov brez elektri¢nih sestavnih delov.

Csak EU-orszagok
Ne dobja az elektromos szerszamokat a hazi hulladék kdzé.

A villamos készlilékekkel és elektromos-6regkésziilékekkel kapcsolatos 2002/96/EG-i europai
iranyvonalaknak valamint ezeknek a nemzeti jogban t6rténé realizalasanak megfeléen az elhasznalt
villamos szerszamokat kiilon kell gyujteni és egy kérnyezetbarati Ujraértékesitéshez juttatni.

Ujrahasznositas-alternativa a viszzakiildési felhivashoz:

Az elektromos készllék tulajdonosa kotelezve van, a tulajdon feladasa esetében, a visszakuldés helyett
alternativ egy szakszer( értékesitésre. Ehhez az 6reg késziiléket egy visszavevé helynek lehet
atengedni, amely a nemzetkdzi iparkdrfolyamat és hulladéktorvény értelmében elvégzi a
megsemmisitést. Ez nem érrinti az 6reg készllékekhez mellékelt vilamosalkatrészek nélkdili
tartozékrészeket és segitéeszkozoket.

o
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Samo za zemlje Europske zajednice
Elektroalate ne bacajte u ku¢no smece.

U skladu s europskom odredbom 2002/96/EG o starim elektriCnim i elektroni¢kim uredjajima i njezinom
primjenom u okviru drzavnog prava, istro$eni elektroalati moraju se odvojeno sakupiti i zbrinuti na
ekoloski nagin u svrhu recikliranja.

Alternativa s recikliranjem u odnosu na zahtjev za povrat uredjaja:

Vlasnik elektrouredjaja alternativno je obvezan da umjesto povrata robe u slu¢aju odricanja viasnistva
sudjeluje u struénom zbrinjavanju elektrouredjaja. Stari uredjaj moze se u tu svrhu prepustiti i stanici za
preuzimanije rabljenih uredjaja koja ¢e provesti uklanjanje u smislu drzavnog zakona o recikliranju i
otpadu. Zakonom nisu obuhvaceni dijelovi pribora ugradjeni u stare uredjaje i pomocni materijali bez
elektriénih elemenata.

Samo za zemlje EU
Ne bacajte elektro-alate u ku¢no smece!

Shodno evropskoj smernici 2002/96/EG o starim elektri¢nim i elektronskim uredjajima i primeni
drzavnog prava, istroSeni elektro-alati mora da se odvojeno sakupe i eliminiSu na ekoloski primeren
nadin u stanici za recikliranje.

Alternativa recikliranju prema zahtevima za povrat uredjaja:

Vlasnik elektro-uredjaja alternativno je obavezan da umesto povrata robe u sluc¢aju predaje vlasnistva
ucestvuje u stru¢nom eliminisanju elektro-uredjaja. Stari uredjaj moZe da se u tu svrhu prepusti i stanici
za preuzimanje rabljenih uredjaja koja ¢e provesti odstranjivanje u smislu drzavnog zakona o reciklazi i
otpadu. Zakonom nisu obuhvaceni delovi pribora ugradjeni u stare uredjaje i pomoéni materijali bez
elektri¢nih elemenata.

Pouze pro ¢lenské zemé EU
Nedaveijte elektrické naradi do domaciho odpadu.

Podle Evropské smeérnice 2002/96/EG o starych elektrickych a elektronickych pfistrojich (WEEE) a podle
narodniho prava musi byt pouzité elektrické naradi oddélené skladovano a odevzdano k ekologické
recyklaci.

Alternativa recyklace k zaslani zpét:

Vlastnik elektrického ptistroje je alternativné namisto zaslani zpét povinen ke spolupraci pti odborné
recyklaci v ptipadé, Ze se rozhodne pfistroj zlikvidovat. Stary pfistroj mize byt v tomto pfipadé také
odevzdan do sbérny, ktera provede likvidaci ve smyslu narodniho zakona o hospodarském kolobéhu a
zakona o odpadech. Toto neplati pro ke starym pfistrojiim pfilozené Casti pfisluSenstvi a pomocné
prostfedky bez elektrickych soucasti.

Len pre krajiny EU
Neodstrariujte elektrické pristroje ako domovy odpad.

Podla Eurépskej smernice 2002/96/ES o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni (OEEZ) a v
sulade s narodnymi pravnymi predpismi sa musia pouzité elektronické pristroje odovzdat do triedeného
zberu a musi sa zabezpecit Specifické spracovanie a recyklacia.

Recyklacna alternativa k vyzve na spéatny odber vyrobku:

Vlastnik elektrického pristroja je alternativne namiesto spétnej zasielky povinny spolupracovat pri riadnej
recyklacii pristroja voj moze byt za tymto ucelom taktiez prenechany zbernému miestu, ktoré vykona
odstranenie v zmysle narodného zakona o recyklacii a ckych komponentov.
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®

Der Nachdruck oder sonstige Vervielfaltigung von Dokumentation und
Begleitpapieren der Produkte, auch auszugsweise ist nur mit aus-
driicklicher Zustimmung der ISC GmbH zulassig.

Ponatis ali druge vrste razmnozevanje dokumentacije in spremljajo¢ih
dokumentov proizvodov proizvajalca, tudi v izvleckih, je dovoljeno
samo z izrecnim soglasjem firme ISC GmbH.

®

Az termékek dokumentécidjanak és kiséré okmanyainak az
utannyomasa és sokszorositasa, kivonatosan is csak az ISC GmbH
kifejezett beleegyezésével engedélyezett.

Naknadno tiskanije ili sliéna umnozavanja dokumentacije i prate¢ih
papira ovih proizvoda, ¢ak i djelomi¢no kopiranje, moguce je samo uz
izricito dopustenije tvrtke ISC GmbH.

Potpuno ili delimiéno $tampanije ili umnoZzavanje dokumentacije i
sluzbenih papira koji su priloZzeni proizvodu dozvoljeno je samo uz
izricitu saglasnost firme ISC GmbH.

@

Dotisk nebo jiné rozmnoZovani dokumentace a privodnich
dokumentt vyrobkd, také pouze vynatkd, je pfipustné vyhradné se
souhlasem firmy ISC GmbH.

&

Kopirovanie alebo iné rozmnoZovanie dokumentécie a sprievodnych
podkladov produktov, a to aj ¢iastoéné, je pripustné len s vyslovnym
povolenim spolo¢nosti ISC GmbH.
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Technische Anderungen vorbehalten
Tehni¢ne spremembe pridrzane.
Technikai valtozasok jogat fenntartva
Zadrzavamo pravo na tehni¢ne izmjene.
Zadrzavamo pravo na tehni¢ke promen
Technické zmény vyhrazeny

Technické zmény vyhradené
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GARANCIJSKI LIST

Spostovana stranka!

Nasi proizvodi podlezejo strogi kontroli kakovosti. Ce ta naprava kljub temu ne bi delovala brezhibno, to zelo
obZzalujemo in Vas prosimo, da se obrnete na naso servisno sluzbo na naslov, ki je naveden spodaj na tem
garancijskem listu. Z veseljem smo Vam na voljo tudi telefonsko na navedeno servisno klicno Stevilko. Za
uveljavljanje garancijskih zahtevkov velja sledece:

1. Le-ti garancijski pogoji urejajo dodatne garancijske storitve. Vasi zakonski garancijski zahtevki ostanejo s to
garancijo nespremenjeni. NaSe garancijske storitve so za Vas brezplac¢ne.

2. Garancijske storitve obsegajo izkljuéno samo pomanijkljivosti zaradi napak v materialih in izdelavi in so
omejene na odpravo takSnih pomanijkljivosti oziroma na zamenjavo naprave. Prosimo, da upo$tevate, da
nase naprave niso konstruirane za uporabo v obrtnistvu ali industriji. Garancijska pogodba zato ne pride v
postev, ¢e se naprava uporablja v obrtniStvu ali v industrijskih obratih ali v podobnih dejavnostih. Poleg tega
ne obsega nasa garancija nadomestil za transportne poskodbe, S$kodo zaradi neupostevanja navodil za
montazo ali zaradi nestrokovne instalacije, neupos$tevanja navodil za uporabo (kot n. pr. priklop na napaéno
omrezno napetost ali vrsto toka), pretirana ali nepravilna uporaba (wkot n.pr. preobremenitev naprave ali
uporaba nedovoljenih orodij ali pribora), neupoStevanje predpisov za vzdrzevanje in varnostnih predpisov,
vstop tujih predmetov v napravo (kot n.pr. pesek, kamenje ali prah), uporaba sile ali tuji vplivi (kot n.pr.
poskodbe zaradi padca naprave) ter obi¢ajna obraba naprave zaradi uporabe. To velja $e posebej za
akumulatorje, za katere vendarle dajemo garancijski rok 12 mesecev.

Veljavnost garancijskih zahtevkov ugasne, ¢e so bili na npravi Ze izvajani posegi.

3. Garancijska doba znas$a 2 leti in za¢ne teci z dnevom nakupa naprave. Garancijske zahtevke morate
uveljavljati pred potekom garancijske dobe v sveh tednih potem ko ste ugotovili napako. Uveljavljanje
garancijskih zahtevkov po poteku garancijske dobe je izklju¢eno. Popravilo ali zamenjava naprave ne
privede do podalj$anja garancijske dobe, niti se ne postavi nova garancijska doba zaradi tak$nih storitev ali
zaradi eventuelno vgrajenih nadomestnih delov. To velja tudi za servisne storitve na licu mesta.

4. Zauveljavljanje VaSega garancijskega zahtevka nam posljite pokvarjeno napravo brez postnine na spodaj
navedeni naslov. PriloZite original racuna ob nakupu ali drugo potrdilo kot dokazilo o nakupu z datumom
nakupa. Zato prosimo, da dobro shranite racun kot dokazilo o nakupu! Prosimo, da nam po moznosti
natanéno opisete vzroke reklamacije. Ce napaka izpolnjuje nase garancijske pogoje, boste nemudoma
dobili nazaj popravljeno ali novo napravo.

Seveda bomo proti pladilu stroSkov odpravili tudi napake na napravi, katere ne spadajo v obseg garancije ali jih
garancija vec¢ ne zajema. V takSnem primeru prosimo, da posljete napravo na naslov nase servisne sluzbe.

37



Anleitung BT HS 12 SPK4:  11.08.2010 14: Uhr Seite 38

@ GARANCIAOKMANY

Tisztelt Vevo,

termékeink szigoru mindségi kontroll ala vannak vetve. Ha ez a készulék mégis egyszer nem mikddne
kifogastalanul, akkor azt nagyon sajnaljuk és kérjiik Ont forduljon a szervizszolgaltatasunkhoz amely ebben a
garanciakartyaban megadott cim alatt talalhaté. Szivesen allunk a rendelkezésére telefonon is, az alul megadott
szervizszam alatt. A garanciaigények érvényesitésére a kdvetkezéek érvényesek:

1.

Ezek a garanciafeltételek szabalyozzak a kiegészitd garanciateljesitményeket. A jogi szavatossagi igények,
ez a garnacia altal nincsennek érintve. A garanciateljesitményiink az On szamara ingyenes.

A garancaitelyesitmény csak kizarélagosan olyan hibakra terjed ki, amelyek anyag- vagy gyartasi hibakra
visszavezethet6ek és ezeknek a hibaknak a kikliszobolésére ill. a készulék kicserélésére van korlatozva.
Kérjuk vegye figyelembe, hogy a késziilékeink a meghatarozasuk szerint nem kisipari, kézmuipari vagy ipari
Uzemek terlletén torténd bevetésre lettek tervezve. Ezért a garanciaszerz6dés nem jon létre, ha a késziilék
kisipari, kézmipari vagy ipari Uzemek teriiletén valamint egyenértéki tevékenységek terlletén van
hasznalva. Tovabba a kdvetkezé karpotlasi teljesitmények mint a szallitasi karokért, karokért amelyek az
Osszeszerelési utasitas figyelmen kivil hagyasa vagy amelyek a nem szakszer( felszerelés, a hasznalati
utasitas figyelmen kivil hagyasa (mint példaul egy rossz haldzati fesziiltségre vagy aramfajtara valo
rakapcsolas), visszaélésszerl vagy nem szakszerl hasznalatok (mint példaul a készulék tulterhelése vagy
nem engedélyezett betétszerszamok vagy tartozékok), a karbantartasi és biztonsagi hatarozatok figyelmen
kivil hatasa, idegen testek behatolasa a készilékbe (mint példaul homok, kévek vagy por)
er@szakbehatolas vagy idegen behatasok (mint példaul leejtés altali karok) ugymint a hasznalat altali,
szokasos kopasok altal keletkez6 karok ki vannak zarva. Ez kiilbnésen azokra az akkukra érvényes,
amelyekre még egy 12 hénapos garanciaidét nydjtunk.

A készUlléken torténd elézetes belenyulas esetén elveszitédik a garanciajogosultsag.

A garanciaidé érvényessége 2 év és a készlilék vasarlasi idépontjaval kezdédik. A garanciaigények a
garanciaidé lejarasa el6tt, két héten bellil érvényesiteni kell, miutan felismerte a hibat. A garanciajog
érvényesitése a garancia id6 lejarasa utan ki van zarva. A készUlék kicserélése vagy megjavitasa nem
vezet a garancia idétartamanak a meghosszabitasahoz se nem vezet ez a teljesitmény a készllék vagy az
esetleg beépitett potalkatrészek egy Uj garanciaidétartamhoz. Ez egy helyszini szerviz esetében is
érvényes.

A garanciajog érvényesitéséhez kérjik kildje a defekt készliléket bérmentesen a lent megadott cimre.
Mellélkelje a vasarlasi nyugtat erdetiben vagy egyébb mddon levé bizonylatot a vasarlas keltérdl. Kérjuk
6rizze ezért j6l meg a pénztari cédulat mind bizonyitékot! Kérjuk irja le lehetdleg pontosan a reklamacié
okat. Ha a defekt a garnciateljesitményiink keretén bellil van, akkor kap azonnal egy megjavitott vagy egy Uj
készUléket vissza.

Magatol érthet6dé, hogy a kdltségek megtéritése ellenében szivesen megjavitsuk azokat a késziiléken levé
defekteket amelyek a garancia terjedelme nem vagy mar nem érinti. Ehhez kiildje kérjik a késziléket a
szervicimUlnkre.
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JAMSTVENI LIST

Postovani kupce,

nasi proizvodi podlijeZu strogoj kontroli kvalitete. Zao nam je ako bi ipak doglo do toga da uredaj ne funkcionira
besprijekorno i zamolili bismo Vas da se u tom slu€aju obratite na adresu nase servisne sluzbe navedenu ispod
ovog jamstva. Takoder smo Vam na raspolaganju na dolje navedenom telefonskom broju servisne sluzbe. Za
trazenje jamstvenog zahtjeva vrijedi sljedece:

1.

Ovi jamstveni uvjeti reguliraju dodatne jamstvene usluge. Ovo jamstvo ne zadire u Vase zakonsko pravo
zahtjeva za ostvarenje jamstvenih usluga. Realizacija jamstvenih usluga je besplatna.

Jamstvena usluga obuhvacéa isklju€ivo nedostatke nastale zbog greSke na materijalu ili tijekom proizvodnje i
ogranic¢en je na uklanjanje tih nedostataka odnosno zamjenu uredaja. Molimo da obratite paznju na to da
nasi uredaiji nisu konstruirani za koriStenje u komercijalne svrhe niti u obrtu i industriji. Prema tome, ugovor o
jamstvu ne moze se ostvariti ako se uredaj koristi u obrtni¢kim ili industrijskim pogonima kao i u sli¢nim
djelatnostima. Nadalje su iz jamstva iskljuéene usluge zamjene proizvoda u slu¢aju transportnih oStec¢enja,
Steta zbog nepridrZzavanja uputa za montazu ili zbog nestru¢ne instalacije, nepridrzavanja uputa za uporabu
(kao npr. zbog priklju¢ka na pogre$ni mrezni napon ili vrstu struje), zbog zloporaba ili nestruénih primjena
(kao npr. preoptereéenje uredaja ili koriStenje nedopustenih alata ili pribora), u slu€aju nepridrzavanja uputa
za odrzavanije i sigurnosnih odredbi, zbog prodiranja stranih tijela u uredaj (npr. pijeska, kamenja ili
prasine), nasilne primjene ili vanjskih utjecaja (kao npr. ostecenja zbog pada) kao i zbog uobi¢ajenog
trodenja tijekom koridtenja. To narocito vrijedi za baterije za koje ipak dajemo jamstvo od 12 mjeseci.

Zahtjev za jamstvo prestaje biti valjan ako su na uredaju ve¢ izvrSeni neki zahvati.

Jamstveni rok iznosi 2 godine a zapocinje s datumom kupnje uredaja. Jamstveni zahtjevi ostvaruju se prije
isteka jamstvenog roka unutar dvije godine nakon $to ste uocili kvar. Ostvarenje jamstvenog zahtjeva nakon
isteka jamstvenog roka je isklju¢eno. Popravkom ili zamjenom uredaja ne produljuje se jamstveni rok niti se
tom uslugom ostvarujenovi jamstveni rok za uredaj ili ostale ugradene rezervne dijelove. To takoder vrijedi i
kod kori$tenja servisa na licu mjesta.

Da biste ostvarili svoj jamstveni zahtjev, molimo Vas da nam posaljete neispravan uredaj bez plac¢anja
postarine na dolje navedenu adresu. Prilozite originalni rauna za kupnju uredaja ili neki drugi dokaz o
kupnii s datumom. Molimo Vas da zbog tog razloga dobro saduvate raéun kao dokaz! Sto toénije opisite
razlog reklamacije. Ako na$a jamstvena usluga obuhvaca kvar nastao na Vasem uredaju, odmah ¢emo
Vam vratiti popravljeni ili novi uredaj.

Razumljivo je da éemo za naknadu troSkova ukloniti i kvarove koje jamstvena usluga ne obuhvaca. U tom
slu¢aju posaljite uredaj na adresu naSeg servisa.
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GARANCIJSKI LIST

Postovani kupce,

nasi proizvodi podvrgavaju se strogoj kontroli kvalitete. Zao nam je ako bi se ipak desilo da uredaj ne
funkcionide besprekorno i zamolili bismo Vas da se u tom slu€aju obratite na adresu nase servisne sluzbe
navedenu ispod ove garancije. Takode smo Vam na raspolaganju na dole navedenom telefonskom broju
servisne sluzbe. Kod zahteva za realizovanje garancije vredi sledece:

1.

Ovi garantni uslovi reguliSu dodatne garancije. Ova garancija ne doti¢e Vase zakonsko pravo zahteva za
ostvarenje garancije. Realizacija garancije je besplatna.

Garancija obuhvata isklju€ivo nedostatke koji nastanu zbog pogreske na materijalu ili tokom proizvodnje i
ogranicen je na odstranjivanje tih nedostataka odnosno zamenu uredaja. Molimo da obratite paznju na to
da nasi uredaiji nisu konstruisani za koris¢enje u komercijalne svrhe, niti u obrtu i industriji. Prema tome
ugovor o garanciji ne moze da se ostvari, ako se uredaj koristi u obrtni¢kim ili fabrickim pogonima, kao i u
sliénim delatnostima. Nadalje su iz garancije isklju¢ene usluge zamene proizvoda u sluc¢aju transportnih
oStecenja, Steta zbog nepridrzavanja uputstava za montazu ili zbog nestru¢ne instalacije, nepridrzavanja
uputstava za upotrebu (kao npr. zbog priklju¢ka na pogreSan mrezni napon ili vrstu struje), zbog
Zloupotreba ili nestru¢nih primena (kao npr. preopterecenje uredaja ili koriS¢enje nedozvoljenih alata ili
pribora), u slu€aju nepridrzavanja uputstava za odrzavanje i bezbednosnih odredaba, zbog prodiranja
stranih tela u uredaj (npr. peska, kamenja ili prasine), nasilne primene ili spoljnih uticaja (kao npr. oSte¢enja
zbog pada) kao i zbog uobi¢ajenog habanja tokom kori§¢éenja. To narodito vredi za baterije za koje ipak
dajemo garanciju od 12 meseci.

Zahtev za garanciju prestaje vaziti ako su na uredaju vec¢ izvrSeni neki zahvati.

Garantni rok iznosi 2 godine a poc€inje sa datumom kupnje uredaja. Garantni zahtjevi ostvaruju se pre isteka
garantnog roka unutar dve godine nakon $to ste uo€ili kvar. Realizacija garantnog zahteva nakon isteka
garantnog roka je isklju¢eno. Popravkom ili zamenom uredaja ne produzava se garantni rok niti se tom
uslugom realizuje novi jamstveni rok za uredaj ili ostale ugradene rezervne delove. To takoder vazi i kod
kori¢enja servisa na licu mesta.

Da biste ostvarili svoj garantni zahtev, molimo Vas da nam poS$aljete neispravan uredaj bez pla¢anja
postarine na dole navedenu adresu. Prilozite original raduna za kupnju uredaja ili neki drugi dokaz o kupnji s
datumom. Molimo Vas da iz tog razloga dobro saduvate raéun kao dokaz! Sto taénije opisite razlog
reklamacije. Ako nasa garancija obuhvata kvar koji je nastao na Vasem uredaju, odmah ¢emo Vam vratiti
popravljen ili novi uredaj.

Podrazumeva se da ¢emo za nadoknadu troSkova ukloniti i one kvarove koje garancija ne obuhvata. U tom
slu¢aju posaljite uredaj na adresu naSeg servisa.
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@ ZARUCNI LIST

Vazena zakaznice, vazeny zakazniku,

nase vyrobky podléhaji pfisné kontrole kvality. Pokud i pfesto tento pfistroj bezvadné nefunguje, velice toho
litujeme a prosime Vas, abyste se obratili na nas zakaznicky servis, jehoz adresa je uvedena na tomto zaru¢nim
listu. Radi Vam budeme k dispozici také telefonicky na nize uvedeném servisnim ¢isle. Pro uplatfiovani naroku
na zaruku plati nasleduijici:

1.

Tyto zaruéni podminky upravuji dodateény zarucni servis. Vasich zakonnych narokl na zaruku se tato
zaruka netyka. Nas zarucni servis je pro Vas bezplatny.

Zaruéni servis se vztahuje vyhradné na nedostatky, které Ize odvodit z vad materialu nebo vyrobnich vad a
je také omezen pouze na odstranéni téchto nedostatkd, resp. vyménu pfistroje. Dbejte prosim na to, ze
nase pfistroje nebyly podle svého ucelu uréeni konstruovany pro zivnostenské, femesinické nebo
pramyslové pouziti. Zaruéni smlouva tak neni realizovana, pokud byl pfistroj pouzivan v Zivnostenskych,
femeslinych nebo primyslovych podnicich a pfi srovnatelnych ¢innostech. Z nasi zaruky je dale vylou¢eno
poskytnuti nahrady za dopravni $kody, $kody zpUsobené nedodrzovanim montazniho navodu nebo z
ddvodl neodborné instalace, nedodrzovani navodu k pouziti (jako napf. pfipojeni na chybné sitové napéti
nebo druh proudu), nedovoleného nebo neodborného pouzivani (jako napf. pretizeni pfistroje nebo pouziti
neschvalenych vloznych nastroju nebo pfislusenstvi), nedodrzovani pokyn( pro udrzbu a bezpe¢nostnich
pokyn(, vniknuti cizich téles do pfistroje (jako napf. pisek, kameny nebo prach), pouZiti nasili nebo
poskozeni v dusledku cizich vlivd (jako napf. skody zplsobené padem), jakoz také bézného opotiebeni
zpusobeného pouzivanim. To plati obzvlasté pro akumulatory, na které pfesto poskytujeme zaruéni Ihttu 12
mésicd.

Narok na zaruku zanika, pokud bylo do pfistroje jiz zasahovano.

Zaruéni doba ¢€ini 2 roky a za¢ina datem koupé pfistroje. Naroky na zaruku pfed vyprS§enim zarucni doby je
treba uplatiiovat béhem dvou tydnl od zjisténi defektu. Uplatriovani narokd na zaruku po vyprseni zaruéni
doby je vylou¢eno. Oprava nebo vymeéna pfistroje nevede k prodlouzeni zaruéni doby, ani k zahajeni nové
zaruéni doby za provedeny vykon pro pfistroj nebo pro pfipadné zamontované nahradni dily. Toto plati také
v pfipadé servisu v misté Vaseho bydlisté.

P¥i uplatfiovani Vaseho naroku na zaruku zaslete prosim pfistroj bez postovného na nize uvedenou adresu.
Prilozte original prodejniho dokladu nebo jiného datovaného potvrzeni o koupi. Pokladni listek si proto
dobfre uloZte jako dlikaz! Popiste nam prosim pokud mozno presné divod reklamace. Je-li defekt pristroje v
nasem zaru¢nim servisu obsazen, obdrzite obratem opraveny nebo novy pfistro;.

Samoziejmé radi za Uhradu naklad(l odstranime defekty na pfistroji, které nespadaji nebo jiz nespadaiji do
rozsahu zaruky. K tomu nam pfistroj prosim zaSlete na nasi servisni adresu.
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& ZARUCNY LIST

Vazena zakaznicka, vazeny zakaznik,

nase vyrobky podliehaju prisnej kontrole kvality. V pripade, ze nebude pristroj napriek tomu bezchybne
fungovat, je ndm to velmi I'Gto a prosime Vas, aby ste sa obratili na nasu servisnu sluzbu na adrese uvedenej
na tomto zaruénom liste. Radi Vam budeme k dispozicii taktiez telefonicky na uvedenom servisnom telefébnnom
Cisle. Pri uplatriovani narokov na zaru¢né plnenie platia nasledujuce podmienky:

1.

Tieto zaruéné podmienky upravuju dodatoéné zaruéné plnenie. Vade zakonné naroky na zaruku nie su
touto zarukou dotknuté. Nase zaruéné plnenie je pre Vas zadarmo.

Zarucéné plnenie sa vztahuje vylu¢ne len na nedostatky, ktoré st spésobené chybami materialu alebo
vyrobnymi chybami, a je obmedzené na odstranenie tychto nedostatkov resp. vymenu pristroja. Prosim,
dbajte na to, Zze naSe pristroje neboli svojim uréenim konstruované na profesionalne, remeselnicke ani
priemyselné pouzitie. Tato zaruéna zmluva sa preto neuzatvara, ak sa pristroj bude pouzivat

v profesionalnych, remeselnickych alebo priemyselnych prevadzkach ako aj na ¢innosti rovnocenné s
takymto pouZzitim. Z naSej zaruky su okrem toho vylu¢ené nahradné pinenie za Skody pri transporte, Skody
sposobené nedodrzanim navodu na montaz alebo na zaklade neodbornej instalacie, nedodrzanim navodu
na pouzitie (ako napr. pripojenim na nespravne sietové napatie alebo druh prudu), zneuzivanim alebo
nespravnym pouzivanim (ako napr. pretaZenie pristroja alebo pouZitie nepripustnych pracovnych nastrojov
alebo prislusenstva), nedodrzanim pokynov pre udrzbu a bezpeénostnych pokynov, vniknutim cudzich
telies do pristroja (ako napr. piesok, kamene alebo prach), pouzitim nésilia alebo cudzieho pésobenia
(napr. Skody spdsobené padom), a taktieZ je vylu¢ené bezné opotrebenie primerané pouzitiu. To sa tyka
predovsetkym akumulatorov, na ktoré napriek tomu garantujeme zaruénu dobu 12 mesiacov.

Narok na zaruku zaniké, ak uz boli na pristroji svojvolne uskuto¢nené zasahy.

Doba zaruky je 2 roky a zac¢ina sa datumom nakupu pristroja. Naroky na zaruku sa musia uplatnit pred
koncom uplynutia zaruénej doby do dvoch tyzdnov od zistenia nedostatku. Uplatnenie narokov na zaruku
po uplynuti zaru¢nej doby je vylu¢ené. Oprava alebo vymena pristroja nevedie k predlzeniu zaru¢nej doby
ani nedochadza na zéklade tohto plnenia ku vzniku novej zaruénej doby pre pristroj ani pre akékolvek
inStalované nahradné diely. To plati taktieZ pri nasadeni miestneho servisu.

Pre uplatnenie naroku na zaruku nam prosim zaSlite defektny pristroj oslobodeny od postovného na dole
uvedenu adresu. Prilozte predajny doklad v origindli alebo iny doklad o zakupeni s datumom. Prosim,
starostlivo si preto uschovajte pokladni¢ny blok ako doklad o zakupeni! Prosim, popiste nam ¢o
najpresnejsie dévod reklamacie. Ak spada defekt pristroja pod nase zaruéné pinenie, dostanete obratom
naspét opraveny alebo novy pristroj.

Samozrejme Vam radi opravime zavady na pristroji na vase naklady, ak tieto zavady nespadaju alebo uz
nespadaju do rozsahu zaruky. Prosim, poslite nam v takom pripade pristroj na nasu servisnu adresu.
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@ GARANTIEURKUNDE

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

unsere Produkte unterliegen einer strengen Qualitatskontrolle. Sollte dieses Gerat dennoch einmal nicht ein-
wandfrei funktionieren, bedauern wir dies sehr und bitten Sie, sich an unseren Servicedienst unter der auf die-
ser Garantiekarte angegebenen Adresse zu wenden. Gern stehen wir Ihnen auch telefonisch iber die unten
angegebene Servicerufnummer zur Verfligung. Fir die Geltendmachung von Garantieanspriichen gilt Folgen-
des:

1. Diese Garantiebedingungen regeln zusétzliche Garantieleistungen. Ihre gesetzlichen Gewéhrleistungsan-
spriiche werden von dieser Garantie nicht beriihrt. Unsere Garantieleistung ist fir Sie kostenlos.

2. Die Garantieleistung erstreckt sich ausschlieBlich auf Mangel, die auf Material- oder Herstellungsfehler zu-
rlickzufiihren sind und ist auf die Behebung dieser Mangel bzw. den Austausch des Geréates beschrankt.
Bitte beachten Sie, dass unsere Gerate bestimmungsgeman nicht fiir den gewerblichen, handwerklichen
oder industriellen Einsatz konstruiert wurden. Ein Garantievertrag kommt daher nicht zustande, wenn das
Gerat in Gewerbe-, Handwerks- oder Industriebetrieben sowie bei gleichzusetzenden Tatigkeiten einge-
setzt wird.

Von unserer Garantie sind ferner Ersatzleistungen fir Transportschédden, Schaden durch Nichtbeachtung
der Montageanleitung oder aufgrund nicht fachgerechter Installation, Nichtbeachtung der Gebrauchsanlei-
tung (wie durch z.B. Anschluss an eine falsche Netzspannung oder Stromart), missbrauchliche oder un-
sachgemiBe Anwendungen (wie z.B. Uberlastung des Gerates oder Verwendung von nicht zugelassenen
Einsatzwerkzeugen oder Zubehor), Nichtbeachtung der Wartungs- und Sicherheitsbestimmungen, Ein-
dringen von Fremdkérpern in das Gerét (wie z.B. Sand, Steine oder Staub), Gewaltanwendung oder
Fremdeinwirkungen (wie z. B. Schaden durch Herunterfallen) sowie durch verwendungsgemafen, iblichen
Verschlei3 ausgeschlossen. Dies gilt insbesondere fiir Akkus, auf die wir dennoch eine Garantiezeit von

12 Monaten gewéhren

Der Garantieanspruch erlischt, wenn an dem Gerat bereits Eingriffe vorgenommen wurden.

3. Die Garantiezeit betragt 2 Jahre und beginnt mit dem Kaufdatum des Gerates. Garantieanspriiche sind vor
Ablauf der Garantiezeit innerhalb von zwei Wochen, nachdem Sie den Defekt erkannt haben, geltend zu
machen. Die Geltendmachung von Garantieanspriichen nach Ablauf der Garantiezeit ist ausgeschlossen.
Die Reparatur oder der Austausch des Gerates flihrt weder zu einer Verlangerung der Garantiezeit noch
wird eine neue Garantiezeit durch diese Leistung fiir das Geréat oder flr etwaige eingebaute Ersatzteile in
Gang gesetzt. Dies gilt auch bei Einsatz eines Vor-Ort-Services.

4. Fir die Geltendmachung lhres Garantieanspruches tibersenden Sie bitte das defekte Gerat portofrei an die
unten angegebene Adresse. Fligen Sie den Verkaufsbeleg im Original oder einen sonstigen datierten Kauf-
nachweis bei. Bitte bewahren Sie deshalb den Kassenbon als Nachweis gut auf! Beschreiben Sie uns bitte
den Reklamationsgrund mdglichst genau. Ist der Defekt des Geréates von unserer Garantieleistung erfasst,
erhalten Sie umgehend ein repariertes oder neues Gerat zuriick.

Selbstverstandlich beheben wir gegen Erstattung der Kosten auch gerne Defekte am Gerat, die vom Garantie-
umfang nicht oder nicht mehr erfasst sind. Dazu senden Sie das Gerat bitte an unsere Serviceadresse.

iSC GmbH ¢ EschenstraBe 6 * 94405 Landau/lsar (Deutschland)
Telefon: +49 [0] 180 5 120 509 » Telefax +49 [0] 180 5 835 830 (Festnetzpreis: 14 ct/min, Mobilfunkpreise maximal: 42 ct/min)
AuBerhalb Deutschlands fallen stattdessen Gebuihren fir ein reguléres Gesprach ins dt. Festnetz an.
E-Mail: info@isc-gmbh.info ® Internet: www.isc-gmbh.info
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® Service Hotline: 01805 120 509 - www.isc-gmbbh.info - Mo-Fr. 8:00-20:00 Uhr

(Festnetzpreis: 14 ct/min, Mobilfunkpreise maximal: 42 ct/min; AuBerhalb Det hlands fallen stattd: Gebiihren fiir ein reguldres Gespréch ins dt. Festnetz an.)
Name: Retouren-Nr. iSC:
(2]
StraBe / Nr.: Telefon:
PLZ Ort Mobil:
Welcher Fehler ist aufgetreten (genaue Angabe): Art.-Nr.: I.-Nr.:
(3]

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,
bitte beschreiben Sie uns die von lhnen festgestellte Fehlfunktion Ihres Gerétes als Grund lhrer Beanstandung méglichst genau. Dadurch kénnen

fur lhre Reklamation schneller bearbeiten und Ihnen schneller helfen. Eine zu ungenaue Beschreibung mit Begriffen wie ,,Gerét funktio
oder ,,Gerét defekt” verzégert hingegen die Bearbeitung erheblich.

o

Garantie:

JA[] NEIN [] | Kaufbeleg-Nr. / Datum:

@ Service Hotline kontaktieren oder bei iSC-Webadresse anmelden - es wird lhnen eine Retourennummer zugeteilt |1 @ lhre Anschrift eintragen | @ Fehlerbeschreibung

und Art.-Nr. und L.-Nr. angeben | @ Garantiefall JA/NEIN ankreuzen sowie Kaufbeleg-Nr. und Datum angeben und eine Kopie des Kaufbeleges beilegen
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